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ᐃ
ᓄ
ᒃᑎ

ᑐᑦ

ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᑉ ᐅᖃᐅᓯᖏᑦ

ᐅᓪᓗᒥ ᑕᒫᓃᑉᐳᒍᑦ ᓯᕗᓕᕆᓚᐅᖅᑕᕗᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᖃᓚᐅᕐᖓᑕ 
ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᖃᓚᐅᕐᖓᑕᓗ ᑭᖑᕚᕆᔪᒫᖅᑕᖏᑦ ᐃᓅᓯᖃᑦᓯᐊᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ. 
ᓴᐱᓕᖅᑕᐃᓕᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᓱᖏᐅᑎᕙᓪᓕᐊᖏᓐᓇᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᓪᓗ 
ᐅᓪᓗᒥ ᑕᒫᓃᒍᓐᓇᓚᕿᕗᒍᑦ, ᓄᓇᒥ ᑕᐃᖃᑦᑕᓕᖅᑕᑎᓐᓂ ᓄᓇᕗᑦ.

ᑲᔪᓯᒍᑎᖃᕆᐊᖃᖅᑐᒍᑦ ᓱᖏᐅᑎᕙᓪᓕᐊᖏᓐᓇᓂᕐᒥᒃ.

ᓄᓇᕗᑦ ᐱᙳᖅᑎᑕᐅᒻᒪᑕ 1999-ᒥ, ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ 
ᓂᕆᐅᓐᓂᖃᖅᑐᒻᒪᕆᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᐊᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐱᐅᓯᕚᓪᓕᕐᓗᑎᒃ 
ᐃᓅᓯᕗᑦ ᓄᓇᓕᕗᓪᓗ. ᐃᓚᖏᑦ ᐱᐅᓯᕙᓪᓕᐊᔫᒐᓗᐊᑦ, ᑭᓯᐊᓂ 
ᓱᒃᑲᐃᓗᐊᖅᑐᒥᒃ.

ᐊᒥᓲᓪᓗᑕ ᐊᑦᓱᕈᕈᑎᖃᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ ᓴᐃᒻᒪᕈᑎᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᑭᖑᓂᑦᑎᓐᓂ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐅᓪᓗᒥᐅᓕᖅᑐᒧᑦ. ᐊᒥᓱᑦ ᓴᐱᓕᖅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ ᐱᕕᖃᕐᕕᐅᓂᐊᓚᐅᖅᑑᒐᓗᐊᓂᒃ 
ᐱᙳᖅᑎᑕᐅᔾᔪᑎᒋᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᑦ. ᐊᒥᓲᓂᖅᓴᓄᑦ ᐃᓅᖃᑎᒌᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᐅᑎᖅᑎᑦᓯᓂᖅ 
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ, ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᓐᓂᒃ, ᓂᐱᖏᓐᓂᓪᓗ ᑲᔪᓯᒍᑎᒋᒋᐊᓕᕗᑦ ᑭᖑᓂᑦᑎᓐᓂ 
ᑕᒻᒪᖅᑕᐅᓯᒪᓂᕗᑦ ᑲᒪᒋᓗᑎᒍᓗ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᑲᐅᙱᓕᐅᕈᑎᐅᔪᑦ.

ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑭᒃᑯᓕᒫᓄᑦ ᒐᕙᒪᐅᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐃᑲᔪᖅᓱᕆᐊᓕᕗᑦ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐊᑑᑎᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᒥᓂᒃ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐊᐅᓚᑦᓯᒍᓐᓇᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᑦᑐᒍ ᓄᓇᕗᑦ ᐊᖏᕈᑎᖓ. 
ᐊᑐᓂᑦ ᒐᕙᒪᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓚᓕᐅᔾᔨᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᓂᑦᑎᓐᓄᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᖃᕐᓂᑎᓐᓂᒃ 
ᑲᒪᒋᔭᐅᒍᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᓐᓇᓂᕐᒧᓪᓗ ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᕈᑕᐅᔪᓂᒃ 
ᐱᕕᖃᕐᕕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᓪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᖃᓄᕐᓗ ᐊᑲᐅᓂᖅᐹᒃᑯᑦ ᑲᒪᒋᔪᓐᓇᕐᒪᖔᑦᑎᒍ.

ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᓪᓗᖓ, ᓱᓕᔪᖅᓴᖅᑐᖓ ᐊᕐᕌᒎᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᓯᑕᒪᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒍᑕᐅᓂᐊᕐᖓᑦ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᓂᐅᓪᓗᑕ. ᑕᓪᓕᒪᖏᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑏᑦ 
ᓴᐱᕐᓂᖃᙱᑦᑐᑦ ᐱᐅᓂᖅᓴᓂᓪᓗ ᐃᓱᒪᒋᔭᖃᖅᑐᑎᒃ ᑕᑯᔪᒪᔭᑦᑎᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒧᑦ, ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᖃᖅᑐᑎᒃ ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᒍᒪᔭᑦᑎᓐᓄᑦ ᓂᕈᐊᖅᓯᒪᔭᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᕐᕌᒎᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᓯᑕᒪᓂᒃ, 
ᐃᓱᒪᓂᖃᑦᓯᐊᖅᑐᑎᒃ ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᕈᑎᖃᓪᓚᑦᑖᕐᓂᕐᒥᒃ.

ᑐᙵᕕᖃᕐᓗᑕ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᓐᓂᒃ ᐅᓪᓗᒥᐅᓕᖅᑐᕐᓗ ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᕐᓂᒃ, ᑐᙵᕕᓕᐅᕐᓂᐊᖅᑐᒍᑦ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᒍᑎᒋᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᑭᖑᓂᑦᑎᓐᓂ ᒐᕙᒪᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᐱᕕᖃᕐᕕᑦᓴᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᑲᒪᒋᓗᒋᓪᓗ ᐊᔪᕐᓇᖅᑐᑦ ᓴᖅᑭᐅᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᑲᔪᓯᒍᑎᖃᕐᓂᐊᖅᑐᒍᑦ 
ᐱᓗᐊᙳᐊᖅᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇᓕᓐᓂᒃ ᓴᙱᓂᖅᑖᖅᐸᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᖅ. ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓂᒃᑯᑦ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ, ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᒃ ᓇᒻᒥᓂᖃᖅᑎᐅᔪᓂᓪᓗ, ᓴᖅᑭᖅᓯᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᓄᑖᓂᒃ 
ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᓄᑖᓂᓪᓗ ᐋᖅᑭᐅᒪᔾᔪᑎᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐊᑯᓂᐊᓗᒃ ᐊᑲᐅᙱᓕᐅᕈᑎᐅᓯᒪᔪᓄᑦ 
ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᓯᒪᓗᒋᑦ ᐃᓄᖁᑎᕗᑦ, ᓄᓇᒋᔭᕗᑦ, ᓯᕗᓂᑦᓴᕗᓪᓗ.

ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎ ᐹᓪ ᖁᐊᓴ
ᓯᕗᓕᖅᑎ ᓄᓇᕗᒻᒥ



6

ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᖅᑕᕗᑦ

ᓄᓇᕗᑦ ᐅᑭᐅᖅᑖᓛᓕᖅᑐᖅ ᐊᕙᑎᓂᒃ ᑕᓪᓕᒪᖓᓐᓂ 
ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᑎᐅᑎᓪᓗᑕ. ᓱᕈᓯᐅᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᐃᓅᔪᒥᓃᑦ ᓄᓇᕗᙳᕋᑖᖅᑎᓪᓗᒍ 1999-ᒥ 
ᕿᑐᕐᖏᐅᖅᐸᓪᓕᐊᓕᖅᑐᑦ. ᐃᓐᓇᕈᖅᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ, 
ᓵᙵᕕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᕐᓂᖅᓴᓂᒃ 
ᐱᕕᑦᓴᖃᕐᕕᑦᓴᓂᓪᓗ ᐃᓱᒪᒋᓚᐅᖅᓯᒪᙱᑕᑦᑎᓐᓂᒃ 
ᓄᓇᕗᑦ ᐱᙳᖅᑎᑕᐅᑎᓪᓗᒍ.

ᑕᑯᒋᐊᕐᓗᑕ ᐊᕐᕌᒍᐃᑦ ᐊᕙᑎᒃᑲᓐᓂᐅᓂᐊᖅᑐᓂ, 
ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᖅᑐᒍᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ ᐃᓅᓯᖃᕐᓗᑎᒃ 
ᐃᑉᐱᓐᓂᐊᑦᓯᐊᕐᓗᑎᒃ ᖃᓄᐃᙱᑦᓯᐊᕐᓂᕐᒥᓂᒃ, 
ᓴᐃᒪᖃᑎᒌᑦᓯᐊᖅᑐᑎᓪᓗ ᐃᓅᖃᑎᒌᑦ ᓄᓇᑦᑎᓄᓪᓗ. 
ᐅᐱᒍᓱᖃᑎᒌᑦᓯᐊᖅᑐᑎᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᑦᓯᐊᖅᑐᑎᒃ 
ᐅᐱᒍᓱᓐᓂᕐᒥᓂᒃ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᑦᓯᐊᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐃᓅᖃᑎᒌᑦ.

ᐅᐱᒋᑦᓯᐊᖅᑕᕗᑦ ᐃᓐᓇᒻᒪᕆᕗᑦ ᐃᓇᑉᐸᑦᑐᑎᒍᓗ 
ᐃᖅᑲᐅᒪᑦᓯᐊᕈᓐᓇᖁᓪᓗᑕ ᑭᖑᓂᑦᑎᓐᓂᒃ 
ᐊᑐᕐᓗᑎᒍᓗ ᐋᖅᑭᑦᓱᐃᒍᑎᒋᓗᒋᑦ ᓯᕗᓂᑦᓴᑎᓐᓂᒃ. 
ᐊᕐᕌᒍᑉ ᐊᕙᑎᑦ ᐊᓂᒍᖅᓯᒪᓕᖅᑲᑕ, ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᖅᑐᒍᑦ 
ᐃᓚᒌᑦ, ᓄᓇᖅᑲᑎᒌᑦ, ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ, ᐊᓯᖏᓪᓗ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᑦᑐᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓪᓗᑎᒃ 
ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᓯᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᓗᑎᓪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓂᒃ 
ᐃᓐᓇᕈᖅᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ.

ᒪᒃᑯᑦᑐᕗᑦ ᐱᐅᔪᓂᒃ ᐃᓱᒪᓂᕋᓱᐊᑦᓯᐊᖅᑐᑦ 
ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᖅᐸᑦᑐᑎᓪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᓐᓇᓂᕐᒧᑦ, 
ᐊᐅᓪᓚᖃᑦᑕᕈᓐᓇᓂᕐᒧᑦ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕈᓐᓇᓂᕐᒧᓪᓗ. 
ᐊᒥᓲᓂᖅᓴᐅᓕᖅᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔨᑕᐃᑦ 
ᓄᓇᓕᑦᑎᓐᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᑎᓐᓂ.

ᐊᐅᓚᓂᖃᖅᐸᑦᑐᒍᑦ ᐊᑕᖏᖅᑎᑦᓯᓪᓗᑕ 
ᓇᓕᒧᒌᑎᑦᓯᑦᓯᐊᖅᑐᑕᓗ ᐃᓅᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᒃ 
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᓄᓇᖅᑲᑎᒌᓪᓗ ᐃᑲᔪᖃᑎᒌᑦᓯᐊᖅᑐᑎᒃ 
ᓯᕗᓂᑦᓴᖃᑦᓯᐊᖅᑐᐃᓐᓇᖁᓪᓗᑕ. 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᔪᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂᒃ 
ᑐᙵᕕᓕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᓴᙱᓂᕐᒥᓐᓂᒃ, ᓇᒻᒥᓂᖅ 
ᒪᑭᑕᔪᓐᓇᖅᓯᑦᓯᐊᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ.

ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᐱᕈᖅᐸᓪᓕᐊᔪᑦ, 
ᐊᐅᓚᑦᓯᕙᑦᑐᒍᑦ ᓄᓇᒦᖔᖅᑐᓂᒃ 
ᐊᑐᓕᖅᑭᑦᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᒃ 
ᐊᑐᓕᖅᑭᒐᑦᓴᐅᙱᑦᑐᓂᓪᓗ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᑦᓴᓂᒃ 
ᐊᑯᓂᐅᔪᒧᑦ ᓯᕗᓂᑦᓴᑎᓐᓄᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒋᒍᓐᓇᕐᓗᑎᒍ 
ᓱᖏᐅᑎᕙᓪᓕᐊᖏᓐᓇᖅᑐᑕᓗ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ.

ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᐆᒪᔪᖅᑎᑐᑦ ᐅᖃᐅᓯᐅᔪᖅ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᖅᐹᖑᕙᑦᑐᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᑦᑎᓐᓂ 
ᐃᓅᓯᑦᑎᓂᓪᓗ.

ᓄᓇᕗᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᔪᖅ ᐅᐱᒋᔭᐅᑦᓯᐊᖅᑐᓂᓗ ᑲᓇᑕᒥ 
ᓄᓇᕐᔪᐊᒥᓗ ᐊᔾᔨᐅᙱᑦᑑᓂᖓᓂᒃ ᓄᓇᐅᓂᖓᓂᒃ. 
ᐊᔾᔨᐅᙱᑦᑐᒥᒃ ᐊᕙᑎᖃᖅᑐᓂ, ᐆᒻᒪᕆᑦᓯᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖃᖅᑐᑎᒃ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᑐᑎᓪᓗ, 
ᐊᔾᔨᐅᙱᑦᑐᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᓯᖃᖅᑐᑎᒃ, 
ᐊᔾᔨᐅᙱᑦᑐᓂᓪᓗ ᐃᓱᒪᒋᔭᖃᖅᑐᑎᒃ ᑭᓱᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ 
ᓴᖅᑭᐅᒪᔪᓄᑦ ᐱᕕᑦᓴᖃᕐᕕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ.

ᓴᙱᔪᒥᒃ ᑐᕌᖓᖃᑎᒌᓐᓂᖃᖅᑐᒍᑦ ᐊᓯᑦᑎᓐᓄᑦ 
ᓄᓇᕗᓕᒫᒥ, ᑲᓇᑕᒥᓗ ᓄᓇᕐᔪᐊᒥᓗ. 
ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᑦᓯᐊᐸᑦᑐᒍᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑯᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᐃᓕᑦᑎᓂᓪᓗ 
ᑲᒪᒋᔪᓐᓇᖅᓯᖁᓪᓗᒋᑦ ᐱᔪᒪᓂᖏᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ 
ᓯᕗᓂᑦᓴᖃᑦᓯᐊᖁᓪᓗᒋᓪᓗ ᓂᕆᐅᓇᕐᓂᖏᑦ ᓄᓇᕗᑦ.
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ᐃ
ᓄ
ᒃᑎ

ᑐᑦ

ᑐᙵᕕᖏᑦ
ᑕᐃᒫᑦᓴᐃᓐᓇᖅ ᒐᕙᒪᐅᓚᐅᖅᑐᑎᑐᑦ ᑭᖑᓂᑦᑎᓐᓂ, ᑐᙵᕕᖃᕐᓂᐊᖅᑐᒍᑦ 
ᓯᑕᒪᐅᔪᖅᑐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖅᑯᓯᖏᓐᓂᒃ:

	 ᐃᓅᖃᑎᒌᑦᓯᐊᕐᓂᖅ:   
ᐃᒃᐱᒍᓱᑦᓯᐊᕐᓂᖅ ᐃᓚᒌᑦᓯᐊᕐᓂᕐᓗ, ᐱᑦᓯᐊᕐᓂᕐᓗ 
ᐃᓅᖃᑎᑦᑎᓐᓂᒃ. 

	ᑐᙵᓇᕐᓂᖅ:   
ᒪᑐᐃᖓᓂᖅ, ᐃᓚᐅᑎᑦᓯᓂᖅ, ᐃᓕᕋᓇᙱᓐᓂᖅ. 

	ᐱᔨᑦᓯᕐᓂᖅ:  
ᐃᓚᑦᑎᓐᓂᒃ, ᐃᓅᖃᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᓄᓇᖅᑲᑎᑦᑎᓐᓂᓪᓗ 
ᐱᔨᑦᓯᕈᑎᖃᕐᓗᓂ. 

	ᐊᔩᖃᑎᒌᓐᓂᖅ:   
ᐃᓱᒪᓕᐅᖃᑎᒌᓪᓗᓂ, ᐅᖃᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑯᑦ. 

	ᐱᓕᒻᒪᒃᓴᕐᓂᖅ/ᐱᔭᕆᐅᖅᓴᕐᓂᖅ:
ᐊᔪᕈᓐᓃᖅᓴᓂᖅ ᓱᓇᓕᕆᓗᓂ ᑕᑯᓐᓇᓂᒃᑯᑦ, ᑲᔪᖏᖅᓴᐃᓂᒃᑯᑦ, 
ᐱᓇᓱᓐᓂᒃᑯᑦ, ᐆᑦᑐᕋᕐᓂᒃᑯᑦ. 

	ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓐᓂᖅ/ᐃᑲᔪᖅᑎᒌᓐᓂᖅ:   
ᐃᓄᑑᔾᔨᖏᓪᓗᓂ ᐱᓕᕆᔭᕆᐊᓕᓐᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᕐᓗᓂ. 

	ᖃᓄᖅᑑᕐᓂᖅ:
ᐃᓱᒪᑦᓴᖅᓯᐅᕐᓂᖅ ᓴᓇᑐᓗᓂ ᐋᖅᑭᒋᐊᓕᒻᒥᒃ ᐋᖅᑭᑦᓯᓇᓱᓪᓗᓂ. 

	ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᑲᒪᑦᓯᐊᕐᓂᖅ: 
ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᓯᐊᕐᓂᖅ ᑲᒪᑦᓯᐊᕐᓂᕐᓗ ᓄᓇᒥᒃ, ᓂᕐᔪᑎᓂᒃ, 
ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᓪᓗ.

ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᓕᖅᑎᓐᓂᐊᕐᒥᔭᕗᑦ ᑐᕌᖓᓂᖅᓴᐅᓕᖅᑎᓪᓗᒋᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑎᒍᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖅᑯᓯᖏᑎᒍᓪᓗ ᐱᖁᔭᖅᑎᒍᑦ ᐊᑐᐊᒐᖅᑎᒍᓪᓗ.
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ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᓐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ
ᒐᕙᒪᐅᓂᑦᑎᓐᓂ, ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᕈᑎᖃᕐᓂᐊᖅᑐᒍᑦ 
ᒐᕙᒪᐅᓪᓗᑕ ᐅᑯᓂᖓ ᑕᓪᓕᒪᐅᓕᖓᔪᓂᒃ:

	 ᐱᓕᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᐊᑲᕐᕆᔮᑦᓯᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᓇᒻᒥᓂᕐᓗ 
ᒪᑭᒪᒍᓐᓇᖅᓯᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓅᖃᑎᕗᑦ ᓄᓇᓕᕗᓪᓗ 
ᒪᓕᑦᑕᐅᓗᓂ ᐃᓅᓯᕗᑦ.

	 ᐋᖅᑭᑦᓱᐃᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᑦᓴᑎᓐᓂᒃ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᓪᓗ ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᓂᒃᑯᑦ 
ᓯᕗᓂᑦᓴᖃᑦᓯᐊᖁᔨᓂᕐᒧᑦ ᐃᓅᖃᑎᑦᑎᓐᓄᑦ, ᓄᓇᓕᑦᑎᓐᓂ, 
ᓄᓇᑦᑎᓄᓪᓗ ᒪᓕᑦᑕᐅᓗᓂ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᕗᑦ.

	 ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ 
ᐱᔭᖅᑭᓴᕈᑎᑦᓴᓂᓪᓗ ᐅᐸᓗᖓᐃᔭᕈᑎᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᒃ 
ᓱᕈᓯᕐᓄᑦ, ᒪᒃᑯᑦᑐᓄᑦ ᐃᓐᓇᕐᓄᓪᓗ ᐊᑑᑎᓕᓐᓂᒃ 
ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᖅᓯᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓅᖃᑎᒌᓄᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᑦᓯᐊᕈᓐᓇᖅᓯᖁᓪᓗᒋᓪᓗ ᒪᓕᑦᑕᐅᓗᓂ 
ᓯᕗᒻᒧᐊᖅᐸᓪᓕᐊᔾᔪᑎᕗᑦ.

	 ᑐᙵᕕᓕᐅᕐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐊᔾᔨᐅᙱᑦᑑᓂᖓ ᑲᓇᑕᒥ 
ᓄᓇᕐᔪᐊᒥᓗ ᒪᓕᑦᑕᐅᓗᓂ ᐃᓅᓂᕗᑦ.

	 ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕐᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓗᑕ 
ᓯᕗᒧᒋᐊᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᓯᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑐᕌᒐᖏᑦ 
ᑕᑯᒍᒪᔭᖏᓪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ ᒪᓕᑦᑕᐅᓗᓂ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᕗᑦ.
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ᐃᓅᓯᕗᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᐊᖏᔪᐊᓘᓪᓗᓂ ᓄᓇᐅᔪᖅ, ᐊᖏᓂᖓ 20 
ᐳᓴᓐᑎᒋᓪᓗᓂᐅᒃ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᖓᑕ. ᐃᓄᖁᑎᕗᑦ 
ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᑦ 38,000-ᕈᔪᐃᑦ, ᐊᒥᓱᕐᖑᐸᓪᓕᐊᓪᓗᑎᓪᓗ 
ᓱᑲᑦᑐᒥᒃ. ᐅᖓᑖᓃᑦᑐᑦ 30 ᐳᓴᓐᑎᖏᑦ ᐃᓄᖁᑎᑦᑕ 
ᐅᑭᐅᓖᑦ 15 ᑐᖔᓂ ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᓪᓗ ᐃᓐᓇᒻᒪᕇᑦ 
ᒪᕐᕈᐊᖅᑎᒻᒪᕆᑦᑐᒍ ᐊᒥᓱᕐᖑᕆᐊᖅᓯᒪᔪᑦ 2004-ᒥᓂᑦ.

ᐃᓄᖁᑎᕗᑦ ᓄᓇᓕᕗᓪᓗ ᓯᐊᕐᒪᖅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖓᓯᒌᑦᑑᑎᐅᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᑦᑎᓐᓂ, ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᓕᕈᑕᐅᕙᑦᑐᖅ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐋᓐᓂᐊᖃᕐᓇᖏᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓄᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᓕᕿᐊᓂᒃ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᓂᓪᓗ. ᓂᖀᑦ 
ᐃᓪᓗᐃᓪᓗ ᐊᑭᑐᔫᓪᓗᑎᒃ, ᐃᓪᓗᖁᑎᕗᑦ ᓈᒻᒪᙱᓗᐊᖅᑐᑦ ᐊᖑᒻᒪᑎᒍᑕᐅᒐᑎᒃ ᐱᔭᕆᐊᓕᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᖁᑎᑦᑕ.

ᓇᒻᒥᓂᖅ ᒪᑭᑕᔪᓐᓇᖅᓯᖃᑦᑕᕐᓂᖅ ᑐᙵᕕᐅᔪᖅ ᐃᓅᔾᔪᓯᑦᑎᓐᓄᑦ, ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᓪᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᑎᒍᑦ ᐅᓪᓗᒥᐅᓕᖅᑐᕐᓗ ᖃᐅᔨᒪᓂᐅᔪᓄᑦ ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᓄᓪᓗ. ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᐃᑦ, ᐃᓚᒌᑦ, ᓄᓇᓖᑦ, 
ᒐᕙᒪᐅᔪᓪᓗ ᐊᑕᖏᖅᑐᑎᒃ ᐱᓕᕆᐊᑦᓴᖃᖅᑐᑦ ᑲᔪᖏᖅᓴᐃᒋᐊᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᒋᐊᖃᕐᓂᒥᓪᓗ ᓇᒻᒥᓂᖅ 
ᒪᑭᑕᔪᓐᓇᖅᓯᒋᐊᖃᕐᓂᕐᒥᒃ.

ᐱᓕᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᐊᑲᕐᕆᔮᑦᓯᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᓇᒻᒥᓂᕐᓗ 
ᒪᑭᒪᒍᓐᓇᖅᓯᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓅᖃᑎᕗᑦ ᓄᓇᓕᕗᓪᓗ.

ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᓐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᐅᑯᐊ:

	 ᐅᔾᔨᕆᑦᓯᐊᕐᓗᒋᑦ ᐃᓐᓇᒻᒪᕆᕗᑦ ᓈᓚᑦᓯᐊᕐᓗᒋᑦ, ᓈᓚᑦᓯᐊᕐᓗᒋᑦ ᐱᖅᑯᓯᕐᒥᒍᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᓂᖏᑦ, ᑲᒪᒋᑦᓯᐊᕐᓗᒋᓪᓗ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᒍᑎᒋᒋᐊᓕᖏᑦ ᐃᑉᐱᒋᔭᐅᓂᕐᒧᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ;

	 ᑲᒪᒋᔭᐅᓗᑎᒃ ᐃᓅᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐱᔭᕆᐊᓕᖏᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ ᐊᑦᑕᓇᙱᑦᑐᒥᒃ 
ᐊᑭᑐᓗᐊᙱᑦᑐᒥᓪᓗ ᐃᓪᓗᖃᖅᑎᑦᓯᓂᒃᑯᑦ, ᓂᕆᔭᑦᓴᖃᑦᓯᐊᖅᑎᑦᓯᓂᒃᑯᓪᓗ;

	 ᐱᐅᓯᕚᓪᓕᖅᑎᑕᐅᓗᑎᒃ ᐋᓐᓂᐊᖃᕐᓇᖏᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑏᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᑦ 
ᓄᓇᕗᒻᒥ;

	 ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓗᑎᒃ ᓄᓇᓕᓐᓃᖔᖅᑐᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᒪᒥᓴᕐᓂᒧᓪᓗ 
ᐱᓕᕆᐊᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᖁᓪᓗᒍ ᐃᓚᒌᓂ ᐋᓐᓂᖅᑎᕆᓂᐅᕙᑦᑐᖅ ᖁᓄᔪᕐᓂᐊᕐᓂᐅᕙᑦᑐᕐᓗ; 
ᐊᒻᒪᓗ

	 ᐱᐅᓯᕚᓪᓕᖅᑎᑕᐅᓗᑎᒃ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐃᓱᒪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᐊᔪᓕᕈᑎᖃᖅᓯᒪᔪᓄᑦ, 
ᐃᓚᒌᓄᓪᓗ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ ᐃᓚᒋᓕᐅᔾᔨᓂᒃᑯᑦ ᐱᖅᑯᓯᑐᖃᖅᑎᒍᑦ 
ᐃᓅᓯᓕᕆᔾᔪᑕᐅᔪᓂᒃ.
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ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᕗᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖃᖅᓯᒪᙱᓗᐊᖅᑐᖅ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ − ᑲᓇᑕ 
ᓯᕗᒧᒋᐊᖅᓯᒪᔪᒻᒪᕆᐅᓪᓗᓂ ᓄᓇᓕᕐᔪᐊᖑᑎᓪᓗᒍ.

ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᑦᓴᕗᑦ ᐱᑐᖃᐅᓗᐊᓕᖅᑐᑦ ᐊᖑᒻᒪᑎᒍᑕᐅᒍᓐᓃᖅᑐᑎᓪᓗ 
ᐱᔭᕆᐊᓕᖏᓐᓂᒃ ᐊᒥᓱᕐᖑᐸᓪᓕᐊᔪᑦ ᒪᒃᑯᑦᑐᐃᑦ ᐃᓐᓇᒻᒪᕇᓪᓗ. 
ᐊᒥᓲᓗᐊᖅᑐᑦ ᐃᓄᖁᑎᕗᑦ ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᑕᐅᒋᐊᖃᖅᐸᑦᑐᑦ ᓄᓇᕗᑦ 
ᓯᓚᑖᓄᑦ ᐃᓅᓕᓴᖅᑕᐅᒋᐊᖅᑐᕐᓗᑎᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᒋᐊᖅᑐᖃᑦᑕᕐᓗᑎᓪᓗ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ.

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᔾᔨᒌ ᙱᑦᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᓚᒋᓕᐅᔾᔨᓯᒪᔪᑦ ᐊᒥᓲᓪᓗᑎᒃ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᑦ 
ᐊᒥᓱᕐᖑᐸᓪᓕᐊᔪᓪᓗ ᐅᔭᕋᕐᓂᐊᕐᕕᓐᓂ. ᐃᓕᖅᑯᓯᖅᑎᒍᑦ ᓄᓇᓂᒃ ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓂᖅ ᐱᒻᒪᕆᐅᖃᑕᐅᔪᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓄᑦ. ᒥᑭᔪᑦ ᓇᒻᒥᓂᕆᔭᐅᔪᑦ ᐊᓯᖏᓪᓗ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᒍᓐᓇᒻᒪᕆᑦᑐᑦ, 
ᑭᓯᐊᓂ ᓱᓕ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖃᖅᓯᒪᙱᓗᐊᖅᑐᑦ. ᐊᑭᑐᓗᐊᕐᓂᖏᑦ ᐊᐅᓪᓚᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᖏᕐᕋᔪᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ 
ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᖅᐸᑦᑐᑦ ᐊᑭᑐᓗᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓅᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᓇᒻᒥᓂᖃᖅᑎᐅᔪᓂᓪᓗ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ.

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᒥᒐᙱᑦᑐᒻᒪᕆᐊᓗᐃᑦ ᐊᑐᓕᖅᑭᑦᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᑐᓕᖅᑭᒐᑦᓴᐅᙱᑦᑐᓪᓗ ᓄᓇᒦᖔᖅᑐᓂᒃ 
ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᑦᓴᓂᒃ. ᑭᓯᐊᓂᓕ, ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᖏᓪᓗ ᓱᕋᓴᕋᐃᑦᑐᑦ 
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓴᕋᐃᒍᓐᓇᖅᑐᑎᓪᓗ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ. ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᑦᓯᐊᖏᓐᓇᕆᐊᓖᑦ 
ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒧᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒧᓪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᑦᓴᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᖁᓪᓗᒍ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ 
ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᓴᙱᔪᒥᒃ ᑐᕌᖓᓂᕐᒥᓐᓄᑦ ᓄᓇᑦᑎᓐᓄᑦ ᑭᖑᕚᑦᓴᑎᓐᓄᓪᓗ.

ᐋᖅᑭᑦᓱᐃᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᑦᓴᑎᓐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᓪᓗ 
ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᓂᒃᑯᑦ ᓯᕗᓂᑦᓴᖃᑦᓯᐊᖁᔨᓂᕐᒧᑦ ᓄᓇᓕᑦᑎᓐᓂ, ᐃᓅᖃᑎᑦᑎᓐᓄᑦ, 
ᓄᓇᑦᑎᓄᓪᓗ.

ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᓐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᐅᑯᐊ:

	 ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᓯᖃᑕᐅᓂᖅ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᑦᓴᓂᒃ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᒃ 
ᐊᑲᕐᕆᔮᖅᑐᒦᓐᓂᖅᓴᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓖᑦ,  ᐃᓚᒋᔭᐅᓗᑎᒃ 
ᐃᓂᖃᑦᓯᐊᖅᑎᑦᓯᓂᖅ ᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᐃᑉᐱᒋᔭᐅᕕᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔪᓕᕈᑎᖃᖅᓯᒪᔪᓄᑦ ᒪᒥᓴᕐᕕᓐᓂᒃ 
ᓄᓇᕗᒻᒥ;

	 ᑲᓲᒪᓕᖅᑎᑦᓯᓂᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᖃᑎᒌᓂᒃ ᑲᓇᑕᒥᐅᓄᑦ ᐊᑐᕆᐊᑎᒍᑦ, ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ 
ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑎᓄᑦ ᐅᐊᔭᑎᒍᑦ, ᐃᖏᕐᕋᔫᓕᕆᓂᒃᑯᓪᓗ;

	 ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑎᑦᓴᓕᐅᕐᓂᖅ ᐱᐅᓯᕚᓪᓕᖅᑎᑦᓯᓂᕐᓗ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᒃ 
ᓄᓇᓕᑦᑎᓐᓄᑦ ᑲᔪᖏᖅᓴᐃᓗᑕ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᒪᑭᒪᒍᓐᓇᖅᓯᒋᐊᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᓪᓗ 
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑦᓴᓂᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᖅᑎᒍᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᒃ, ᒥᖅᓱᒐᖅᑎᒍᑦ 
ᓴᓇᐅᒐᖅᑎᒍᓪᓗ,  ᒥᑭᔫᑕᐅᓂᖅᓴᓂᒃ ᓇᒻᒥᓂᖃᖅᑎᐅᓂᒃᑯᑦ, ᐅᔭᕋᕐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᒃᑯᑦ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᖃᓗᓕᕆᓂᒃᑯᑦ, ᐊᓯᖏᑎᒍᓪᓗ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓄᑦ; ᐊᒻᒪᓗ

	 ᐋᖅᑭᑦᓱᐃᓂᖅ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᓗ ᓄᓇᒦᖔᖅᑐᓂᒃ ᓂᕐᔪᑎᓂᓪᓗ ᐊᑯᓂᐅᔪᒧᑦ ᓯᕗᓂᑦᓴᑎᓐᓄᑦ 
ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᖁᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᓄᓇᑦᑎᓄᓪᓗ.
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ᓯᕗᒻᒧᐊᖅᐸᓪᓕᐊᔾᔪᑎᕗᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᖅ ᐱᔪᓐᓇᕈᑕᐅᔪᖅ ᓴᓇᑐᔪᒃᑯᑦ ᖁᕕᐊᓇᖅᑐᒥᓪᓗ ᐃᓅᓯᖃᕈᓐᓇᓂᑦᑎᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᖅᑐᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕈᓐᓇᖅᓯᒍᓐᓇᓂᕐᒧᑦ. ᐅᐸᓗᖓᐃᔭᖅᓯᒪᓂᖅ ᐃᓕᑉᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ ᐱᒋᐊᖅᐸᑦᑐᖅ 
ᓱᕈᓯᓛᖑᓂᑦᑎᓐᓂᒃ, ᓈᒻᒪᓈᖅᑐᒃᑯᑦ ᐊᖏᖅᑳᕆᔭᐅᑦᓯᐊᕐᓂᒃᑯᑦ ᒥᑭᔪᓛᖑᑎᓪᓗᒋᓪᓗ ᐃᓕᑉᐸᓪᓕᐊᑎᑕᐅᓂᒃᑯᑦ. 
ᐃᓕᑉᐸᓪᓕᐊᒍᓐᓇᕐᓂᖅ ᐱᕙᓪᓕᐊᒍᑕᐅᒍᓐᓇᕐᖓᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᒻᒦᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓅᓯᕐᒥᓂᓪᓗ 
ᐊᑑᑎᖃᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ.

ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᓯᒪᓂᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᐊᑉᐸᓯᓐᓂᖅᓴᐅᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒍ 
ᑲᓇᑕᒥ ᐊᓯᖏᓐᓃᑦᑐᓂ, ᖁᕝᕙᐸᓪᓕᐊᕌᕐᔪᑦᑐᖅ. ᑭᓯᐊᓂᓕ, 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᒻᒧᑦ ᐅᐸᑦᓯᐊᙱᓗᐊᖅᐸᑦᑐᑦ ᖃᑦᓰᓐᓇᐅᓗᐊᕐᓂᖏᓪᓗ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᐊᓗᒻᒥ ᐱᔭᕇᖅᐸᑦᑐᑦ ᓱᓕ ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᕈᑕᐅᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ. 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᕈᑎᖃᕈᓐᓇᕐᓂᖏᑦ ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ 
ᐃᓚᒌᑦ, ᓄᓇᖅᑲᑎᒌᑦ, ᒐᕙᒪᒃᑯᓪᓗ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓪᓗᑎᒃ 
ᓴᙱᓕᖅᐹᓪᓕᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓕᕋᑖᖅᑐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓖᑦ 
12-ᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᖅᓯᒪᓂᖅᓴᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑎᓪᓗ 
ᐃᓅᓯᓕᒫᒥᓂ ᐃᓕᑉᐸᓪᓕᐊᖏᓐᓇᕈᒪᓂᕐᒧᑦ.

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᓱᓕ 
ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑑᓕᖅᐸᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓪᓗ 
ᓇᓖᕌᕈᑎᑦᓴᖅᑖᖅᐸᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖑᒍᓐᓇᖅᑐᓄᑦ. 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᕕᑦᓴᖃᕐᕕᑦᓯᐊᖑᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᑕᑎᖃᓗᐊᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ ᑎᑭᑎᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓂᒃ ᐊᒥᓲᓗᐊᖅᑐᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑎᖃᓗᐊᖅᑐᑦ 
ᐃᓄᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᒃ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᙱᓗᐊᖅᑐᑦ. ᐊᑐᐃᓐᓇᖃᕆᐊᖅᑎᑦᓯᓂᖅ 
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᖅᑖᖅᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᒻᒪᑦᓴᐃᒍᑎᓂᒃ ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᓐᓂᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᓂᒃ 
ᐱᔪᓐᓇᓕᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᖅ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᒪᑭᑕᔪᓐᓇᖅᓯᓂᕐᒧᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖅᑖᕈᓐᓇᖅᓯᓂᕐᒧᓪᓗ.

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᒥᓲᓂᖅᐹᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑦᓯᔨᐅᑎᓪᓗᑕ, ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᓕᐅᑎᖃᖃᑦᑕᕆᐊᓖᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑦᓯᔨᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓯᓚᑖᓂᓗ ᑲᔪᖏᖅᓴᐃᒋᐊᖃᖅᑐᒍᑦ ᐱᓯᒪᐃᓐᓇᕋᓱᐊᕐᓗᒋᓪᓗ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᕗᑦ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᓐᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓂᖅ ᐱᓕᒻᒪᑦᓴᐃᖃᑦᑕᕐᓂᕐᓗ 
ᑐᙵᕕᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᖅ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᖅᑖᖅᐸᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓐᓂᒃ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᑯᑖᒍᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᓪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ.

ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ ᐱᔭᖅᑭᓴᕈᑎᑦᓴᓂᓪᓗ 
ᐅᐸᓗᖓᐃᔭᕈᑎᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᓱᕈᓯᕐᓄᑦ, ᒪᒃᑯᑦᑐᓄᑦ ᐃᓐᓇᕐᓄᓪᓗ ᐊᑑᑎᓕᓐᓂᒃ 
ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᖅᓯᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓅᖃᑎᒌᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᑦᓯᐊᕈᓐᓇᖅᓯᖁᓪᓗᒋᓪᓗ.

ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᓐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᐅᑯᐊ:

	 ᐱᔪᓐᓇᖅᓯᑎᑦᓯᓗᑕ ᐊᑭᑐᓗᐊᙱᑦᑐᓂᒃ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᓂᓪᓗ ᐸᐃᕆᕕᓐᓂᒃ 
ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᓯᓐᓈᖅᑐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᐱᕈᖅᓴᐃᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᓪᓗ ᓱᕈᓯᓛᓂᒃ;
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	 ᐋᖅᑭᒋᐊᖅᑕᐅᓗᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᑕ 
ᓴᐳᒻᒥᔭᐅᓂᖓᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᖁᓪᓗᒋᑦ ᐱᐅᔪᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ 
ᐊᒥᓱᕐᖑᕆᐊᖁᓪᓗᒋᓪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᐱᔭᕇᖅᐸᑦᑐᑦ;

	 ᓄᓇᓖᑦ ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᓗᑎᒃ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᓂᒃᑯᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐱᔭᖅᑭᓴᕈᑎᓂᒃ 
ᓴᓇᔪᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᓕᒻᒪᓴᒍᑎᓂᒃ ᐱᔪᓐᓃᖅᐹᓪᓕᖁᓪᓗᒍ ᑕᑎᖃᓗᐊᕐᓂᕗᑦ 
ᑎᑭᑎᑕᐅᕙᑦᑐᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᐅᓗᑎᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑦᓴᓄᑦ 
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᑎᒥᒥᒍᑦ ᐊᔪᕈᑎᓖᑦ;

	 ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᐅᕚᓪᓕᕐᓗᑎᒃ ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᓐᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᒍᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᐅᒋᐊᓕᓐᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᐅᒋᐊᓕᓐᓂᓪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒧᑦ 
ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ; ᐊᒻᒪᓗ

	 ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᓯᓂᖅ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᓐᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ ᐱᓕᒻᒪᑦᓴᒍᑎᑦᓴᓂᓪᓗ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᖏᓐᓂ, ᑐᕌᒐᖃᕐᓗᑎᒃ ᐊᒥᓱᕐᖑᕆᐊᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑕᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᑐᙵᕕᓕᐅᕐᓂᒧᓪᓗ ᓴᙱᔪᓂᒃ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᓯᕗᓕᖅᑎᓂᒃ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥᓗ.
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ᐃᓅᓂᕗᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᐱᙳᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 1999-ᒥ ᒪᓕᑦᑐᒍ ᐊᑕᖏᖅᑐᓂ 
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒃᑯᑦ ᑕᑯᓐᓇᙳᐊᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 
ᐊᔩᕈᑕᐅᓪᓗᓂᓗ ᐃᓄᓐᓄᑦ, 85 ᐳᓴᓐᑎᕈᔪᖏᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᐃᓄᖁᑎᖏᑕ. ᓄᓇᕗᑦ ᐊᔾᔨᐅᙱᑦᑐᖅ ᐊᖏᔫᓪᓗᓂᓗ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ 
ᓄᓇᖓ, ᐊᒥᓲᓂᖅᐹᖑᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᒥᓃᑦ ᐃᓄᖁᑎᖏᑦ, 
ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᓯᖓᓗ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᓪᓗᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᖏᕈᑎᒃᑯᑦ.

ᐱᖁᔭᖅᑎᒍᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᑦ, ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ, ᐅᐃᕖᑎᑐᓪᓗ 
ᑕᐃᒫᑦᓴᐃᓐᓇᖅ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ. ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᖅᑐᑦ ᐱᔨᑦᓯᖅᑕᐅᒍᓐᓇᓂᕐᒧᑦ 
ᓇᓪᓕᐊᓐᓂᑐᐃᓐᓇᖅ ᐃᓕᓴᕆᐅᔭᓯᒪᔪᒥᒃ ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᒃ ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ. ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᑦ ᓴᐳᒻᒥᔭᐅᓯᒪᔪᖅ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓪᓗ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᓯᒋᐊᓖᑦ ᐱᐅᔪᓂᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓗᓂᓗ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓅᖃᑎᒌᓂ. 
ᐊᓯᖏᓐᓂ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓂ ᐱᑕᙱᑦᑐᖅ ᑕᐃᒪᓐᓇᑎᒋ ᐱᖁᔭᖅᑎᒍᑦ ᓴᐳᒻᒥᔭᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ 
ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᒥᓃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖏᓐᓂᒃ. ᐃᑲᔪᕐᓂᓕᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᐊᔾᔨᐅᙱᑦᑑᒍᑎᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ.

ᑭᒃᑯᓕᒫᓄᑦ ᒐᕙᒪᐅᓪᓗᑕ, ᑲᒪᖃᑦᑕᕆ ᐊᖃᖅᑐᒍᑦ ᐱᔭᕆᐊᓕᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓕᒫᑦ, ᐅᐱᒋᓯᓐᓈᕐᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᑦ ᐅᑉᐱᕆᔭᖏᓪᓗ, ᓴᐳᒻᒥᔭᐅᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᑦ, ᐅᔾᔨᕆᔭᐅᑦᓯᐊᕐᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐱᔪᒪᓂᖏᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ.

ᑐᙵᕕᓕᐅᕐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐊᔾᔨᐅᙱᑦᑑᓂᖓ ᑲᓇᑕᒥ ᓄᓇᕐᔪᐊᒥᓗ.

ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᓐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᐅᑯᐊ:

	 ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᓂᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖏᑦ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᖏᓪᓗ ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᒃᑲᓐᓂᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᑐᕌᖓᓂᖅᓴᐅᖁᓪᓗᖏᓪᓗ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐱᖅᑯᓯᖏᑎᒍᑦ ᒪᓕᒐᐃᑦ ᐊᑐᐊᒐᐃᓪᓗ ᐃᓗᐊᓂ;

	 ᐱᔪᓐᓇᓕᖅᑎᑕᐅᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᓐᓂ ᐅᖃᐅᓯᐅᓕᕐᓗᓂ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᖏᓐᓂ ᐱᓕᒻᒪᑦᓴᐃᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᑦᓯᐊᖁᔨᓂᕐᒧᓪᓗ 
ᑲᔪᖏᖅᓴᐃᓂᒃᑯᑦ; ᐊᒻᒪᓗ

	 ᓴᙱᓕᖅᐹᓪᓕᖅᑎᑕᐅᓗᓂ ᑐᙵᕕᖏᑦ ᐊᑕᖏᖅᑐᒥᒃ ᐊᐅᓚᓂᖃᑦᓯᐊᓕᕈᓐᓇᖁᓪᓗᑕ, 
ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᓗᑕ ᐃᓄᒃᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ ᐅᐃᕖᑎᑐᓪᓘᓐᓃᑦ.
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ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᕗᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᐊᖏᕈᑎᖓ ᐋᖅᑭᑦᓯᒍᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐊᐅᓚᑦᓯᒍᓯᕐᒥᒃ 
ᐊᐅᓚ ᓯᔨᐅᖃᑎᒌᓐᓂᒥᓪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕆᐊᖃᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓗᑎᒃ ᑲᒪᓂᕐᒧᑦ 
ᐱᔭᕆᐊᓕᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ.

ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᖏᑦ ᐱᕈᖅᐹᓪᓕᖅᓯᒪᔪᑦ 1999-ᒥᓂᑦ, 
ᑭᓯᐊᓂᓕ, ᑲᔪᓯᒍᑎᖃᕆᐊᖃᖅᑐᒍᑦ ᐋᖅᑭᑦᓱᐃᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᒃ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᖅᔭᑎᑦᓴᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᖃᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᓪᓗ 
ᒪᓕᑦᓯᓐᓈᕐᓗᑕ ᒪᓕᒋᐊᓕᑦᑎᓐᓂᒃ ᐃᓛᒃᑰᖅᑐᖅ 23-ᒥᒃ 
ᑎᑭᐅᑎᒍᓐᓇᖅᓯᖁᓪᓗᑕ ᖃᑦᓯᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑕᐅᔪᑦ. ᐊᑕᐅᑦᓯᒃᑯᑦ, ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᒋᐊᖃᖅᑐᒍᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᓂᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᐅᓚᓂᖃᑦᓯᐊᕐᓗᑎᒃ, 
ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᖅᑐᒃᑯᑦ, ᐅᔾᔨᖅᓱᑦᓯᐊᕐᓂᒃᑯᓪᓗ.

ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕐᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓗᑕ ᓯᕗᒧᒋᐊᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᓯᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑐᕌᒐᖏᑦ ᑕᑯᒍᒪᔭᖏᓪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ.

ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᓐᓂᐊᖅᑕᕗᑦ ᐅᑯᐊ:

	 ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦᓴᕗᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐊᖏᕈᑎᖓᓂ;

	 ᐋᖅᑭᑦᓱᐃᓗᑕ ᖃᓄᖅᑑᕈᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᐅᔪᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ, 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ, ᓇᒻᒥᓂᖃᖅᑎᐅᔪᓄᓪᓗ ᑲᒪᒋᔭᐅᒍᓐᓇᖅᓯᖁᓪᓗᒋᑦ ᐱᔭᕆᐊᓕᖏᑦ 
ᓄᓇᓕᑦᑎᓐᓂ;

	 ᓴᙱᓕᖅᐸᓪᓕᐊᑏᓐᓇᕐᓗᒋᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖃᕐᓂᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᖏᓐᓂ;

	 ᑐᕌᒐᖏᑦ ᐋᖅᑭᑦᓱᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓗᒋᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᐊᒐᕗᑦ ᐱᓕᕆᐊᕗᓪᓗ 
ᐃᓄᐃᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᓇᐅᒃᑯᑐᐃᓐᓇᖅ ᖁᕝᕙᓯᓐᓂᓕᕇᓂ ᒐᕙᒪᓂ; 
ᐊᒻᒪᓗ

	 ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᓂᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑎᒥᐅᓂᖓᑕ ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᓂᖏᑦ, ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᖏᑦ, 
ᐱᓕᕆᐊᖏᓪᓗ ᓇᓕᒧᒌᓐᓂᖃᑦᓯᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᓂᕐᒧᑦ ᖃᓄᐃᓕᒋᐊᕈᑎᖃᕐᓂᕐᒥᒃ 
ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᒍᒪᔭᑦᑎᓐᓄᑦ ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᒧᓪᓗ ᐱᔭᕆᐊᓕᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ.
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PREMIER’S MESSAGE

We are here today because those who came before us had the 
knowledge and skills to ensure that their descendants would 
thrive. It is due to their resilience and ongoing adaptation that we 
are here today, in this land we now call Nunavut. 

We must continue to adapt.

When Nunavut was created in 1999, Nunavummiut had high 
expectations of change for the betterment of our lives and our 
communities. Some improvements are being made, but much 
too slowly.

Many of us struggle with trying to reconcile the ways of the past with the ways of the present. 
Many have lost the sense of opportunity that drove the creation of Nunavut. For the majority of 
the population in the territory, reclaiming our Inuit language, culture, and voice is necessary to 
right historical wrongs and address our social issues.

Although the territorial government is a public government, we must support Inuit in exercising 
the right to self-determination under the Nunavut Agreement. Each successive government 
has added to the understanding of what we must do to address the social and economic 
challenges and opportunities in Nunavut and how we can best do it.

As Premier, I believe that the next four years will mark a real turning point in our development 
as a territory. The Fifth Assembly is bold and positive in our vision for Nunavut, practical in the 
priorities that we have chosen for the next four years, and oriented to action. 

Guided by traditional knowledge and modern practices, we will build on the progress of 
previous governments to benefit from opportunities and address the complex issues that 
we face in Nunavut. We will continue to emphasize community empowerment. Through 
partnerships with Inuit organizations, the federal government and the private sector, we will 
bring new energy and new solutions to long-standing problems in the best interests of our 
people, our land, and our future.

Honourable Paul Quassa
Premier of Nunavut
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VISION

Nunavut will turn 20 years old during the Fifth 
Assembly’s mandate. Children who were born 
into a brand-new territory in 1999 are beginning 
to have babies of their own. As they grow to 
adulthood, they will face greater challenges 
and opportunities than any of us imagined 
when Nunavut was conceived.

As we look ahead to the next 20 years, we 
envision Nunavummiut living with a sense of 
personal well-being, and in harmony with one 
another and our land. We respect one another 
and express pride in the accomplishments of 
our people.

We respect our Elders and call upon them to 
help us remember the past and use it to shape 
our future. Twenty years from now, we envision 
that families, communities, government, and 
other organizations work in partnership to 
provide care and support to Nunavummiut as 
they age.

Our youth are positive-minded and take 
advantage of opportunities for education, 
travel, and employment. There are more Inuit 
professionals in our communities and our 
public service.

We function as an inclusive and balanced 
society in which people and communities 
contribute to a positive future for all. 
Government supports communities to build on 
their strengths, and enables their self-reliance. 

Our economy is growing. We manage our 
renewable and non-renewable resources for 
long-term sustainability and are adapting 
effectively to climate change.

Inuktut is a living language that is used 
prominently in our workplaces and our 
daily lives.

Nunavut is known and valued in Canada and 
internationally as a distinct territory, with a 
different environment, a vibrant Inuit culture 
and language, a unique way of governing, 
and a distinctive perspective on issues and 
opportunities in the Arctic. 

We are strongly connected to one another 
across the territory, and with the rest of 
Canada and the world. We work collaboratively 
with partners and allies to achieve the 
aspirations of Nunavummiut and fulfill the 
bright promise of Nunavut.
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GUIDING PRINCIPLES
As with other governments before us, we will be guided by eight Inuit societal values:

	 Inuuqatigiitsiarniq:   
Respecting others, relationships and caring for people.

	 Tunnganarniq:   
Fostering good spirits by being open, 
welcoming and inclusive.

	 Pijitsirniq:   
Serving and providing for family and/or community.

	 Aajiiqatigiinniq:   
Decision making through discussion and consensus.

	 Pilimmaksarniq/Pijariuqsarniq:   
Development of skills through observation, mentoring, 
practice, and effort.

	 Piliriqatigiinniq/Ikajuqtigiinniq:   
Working together for a common cause.

	 Qanuqtuurniq:   
Being innovative and resourceful.

	 Avatittinnik Kamatsiarniq:   
Respect and care for the land, animals and 
the environment.

We will also make government more effective and relevant through Inuit 
Qaujimajatuqangit and Inuit Societal Values within legislation and policy.
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PRIORITIES
During this mandate, we will take action as a 
government in five priority areas:

	 We will work towards the well-being and self-
reliance of our people and our communities 
through Inuusivut. 

	 We will develop our infrastructure and economy 
in ways that support a positive future for our 
people, our communities, and our land through 
Pivaallirutivut. 

	 We will provide education and training that 
prepares children, youth and adults for positive 
contributions to society and for meaningful 
employment through Sivummuaqpalliajjutivut.

	 We will strengthen Nunavut as a distinct territory in 
Canada and the world through Inuunivut.

	 We will work in partnership to advance the 
goals and aspirations of Nunavummiut through 
Katujjiqatigiinnivut. 
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ᐃᓅᓯᕗᑦ 
INUUSIVUT
Nunavut is a vast territory, comprising 20 per cent of 
Canada’s land mass. Our population is approximately 
38,000, and continues to grow rapidly. More than 30 
per cent of our population is under age 15 and the 
number of seniors has doubled since 2004.

Our people and communities are widely dispersed 
across our land, which presents great challenges in the delivery of health and social programs and 
services. Food and housing are costly, and our housing stock is insufficient to meet the needs of 
our population. 

Self-reliance is the foundation of our way of life, enabled by traditional knowledge and contemporary 
knowledge and tools. Individuals, families, communities, and government share a responsibility to 
encourage and support self-reliance.

We will work towards the well-being and self-reliance of our people 
and our communities. 

Our priorities are:

	 Valuing our Elders by listening to them, paying attention to their traditional 
knowledge, and meeting their needs for care in the territory; 

	 Responding to the needs of Nunavummiut for safe and affordable housing and 
food security;

	 Enhancing the health care services that are available in the territory; 

	 Increasing support for community-based justice and healing programs to address 
family violence and sexual abuse; and

	 Improving the outcomes of mental health, addictions, and family counselling 
through existing and traditional counselling systems. 
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ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᕗᑦ
PIVAALLIRUTIVUT
Nunavut is an under-developed territory within Canada –  
a developed country. 

Our infrastructure is aging and does not meet the needs of 
the growing numbers of youth and Elders. Too many of our 
people are sent out of Nunavut for treatment or for the types 
of ongoing care that could be provided in the territory.

Nunavut’s mixed economy includes a relatively large public 
sector and a growing mining industry. Traditional land use 
activities are an important part of the economy. Small 
business and other economic sectors hold great potential, but are currently underdeveloped. The costs 
of travel and transportation contribute to the high cost of living and doing business in the territory. 

Nunavut is rich in renewable and non-renewable resources. However, Arctic ecosystems are fragile and 
vulnerable to climate change. Government must engage actively in co-management and development 
of the territory’s resources to ensure that Nunavummiut can enjoy a strong relationship with our land 
for generations to come.

We will develop our infrastructure and economy in ways that support a 
positive future for our people, our communities, and our land. 

Our priorities are:

	 Investing with partners in infrastructure that enhances our well-being as 
individuals and communities, including facilities for Elder care and addictions in 
the territory;

	 Connecting Nunavummiut to one another and the rest of Canada through 
strategic investment in infrastructure such as roads, telecommunications, and 
transportation;

	 Diversifying and improving economic opportunities to encourage community 
self-reliance and provide local employment through traditional industries, arts 
and culture, small businesses, mining, fisheries, and other sectors; and

	 Developing and managing our renewable and non-renewable resources for the 
long-term benefit of Nunavummiut.
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ᓯᕗᒻᒧᐊᖅᐸᓪᓕᐊᔾᔪᑎᕗᑦ
SIVUMMUAQPALLIAJJUTIVUT
Education enables a productive and fulfilling life, as well as meaningful employment. Readiness to learn 
begins in early childhood, with effective parenting and early learning opportunities. Learning skills then 
develop through schooling and life experience. 

Educational attainment in Nunavut, while lower than the rest of 
Canada, is increasing steadily. However, poor school attendance 
and low high school completion continue to challenge the territory. 
Student success is supported when families, communities, and 
government work together to strengthen the K-12 education 
system and increase commitment to lifelong learning.

Nunavut’s economy is continuing to diversify and Nunavummiut 
have increasing choice in employment. Despite these opportunities, 
the territory relies on imported labour and many Inuit are 
dependent on social assistance or under-employed. Improved 
access to local skills training and postsecondary education will 
enable self-reliance and employment.

As the territory’s largest employer, the government must compete with other employers within and 
outside Nunavut to attract and retain skilled employees. Workplace education and training builds the 
capabilities of the public service and helps to retain employees.

We will provide education and training that prepares children, youth, 
and adult learners for positive contributions to society and for 
meaningful employment.

Our priorities are:

	 Enabling affordable and accessible daycare that supports learning and 
development in early childhood;

	 Amending the Education Act and the Inuit Language Protection Act to ensure 
quality schooling and improve student outcomes;

	 Putting our communities first by offering local skills and trades training that will 
reduce our dependence on imported labour and support employment for people 
with disabilities;
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	 Improving supports for postsecondary students and postsecondary programs 
that develop the knowledge and skills that we need in Nunavut; and

	 Providing workplace education and training for public servants, with an emphasis 
on increasing Inuit employment and developing strong Inuit leaders for 
government and the territory.
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ᐃᓅᓂᕗᑦ
INUUNIVUT
Nunavut was created in 1999 under a comprehensive land 
claim agreement that was envisioned and negotiated by Inuit, 
who make up approximately 85 per cent of the territory’s 
population. Nunavut is unique in its vast Arctic geography, its 
majority indigenous population, and the model of governance 
established by the Nunavut Agreement.

Under legislation, the Inuit language, English, and French have 
equal status. Nunavummiut have the right to service in their 
official language of choice. The Inuit language is protected and government must promote the 
quality and use of Inuktut throughout Nunavut society. There is no other jurisdiction in Canada that 
provides this level of statutory protection to an indigenous language. It contributes to Nunavut’s 
distinct qualities.

As a public government, we must respond to the needs of all Nunavummiut, while honouring Inuit 
culture and values, protecting the Inuit language, and respecting Inuit aspirations for Nunavut.

We will strengthen Nunavut as a distinct territory in Canada 
and the world.

Our priorities are:

	 Ensuring that government programs and services are more effective and 
relevant through Inuit Qaujimajatuqangit and Inuit Societal Values within 
legislation and policy; 

	 Enabling the Inuit language as the working language of the public service 
through training and performance incentives; and

	 Strengthening the foundations for a fully functional, bilingual society in 
Inuktut and English or French.
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ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᕗᑦ 
KATUJJIQATIGIINNIVUT

The Nunavut Agreement sets out governance and 
co-management arrangements that require the 
territorial government to work in partnership to 
meet the needs of Nunavummiut. 

The public service has matured since 1999, 
however, we must continue to develop capacity 
and capability while fulfilling our obligations 
under Article 23 to achieve a representative 
public service. At the same time, we must ensure 
that government operates efficiently, effectively, 
and responsibly.

We will work in partnership to advance the goals and aspirations 
of Nunavummiut. 

Our priorities are:

	 Fulfilling our obligations under the Nunavut Agreement;

	 Establishing strategic partnerships with Inuit organizations, the federal 
government, and the private sector to meet the needs of our communities;

	 Continuing to strengthen human resource capacity across the public service; 

	 Refocusing our human resources policies and programs on Inuit employment at 
all levels of the public service; and

	 Ensuring that government structures, processes, and programs operate in a 
fiscally responsible manner that supports action on our priorities and meets the 
needs of Nunavummiut.
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TURAAQTAVUT

INUINNAQTUN



28



ᑐᕌ
ᖅ
ᑕᕗ

ᑦ 
  T

ur
aa

qt
av

ut

29

IN
U
IN
NA

Q
TU

N

HIVULIQTIP TUHAADJUTIKHAA

Hamaniitugut ublumi taima tapkuat hivunivut hamaniitpangmanik 
ilihimavakhimayuniklu ayuittiagiikhimayunik naunaiyaiyaangat kingulingit 
aulayanganik ayungnaitumik. Talvuuna ilaa aulavakhimangman 
aulahimaarnikkut aulayuniklu atugiaqaqtainik taima haminiiliqtugut 
ublumi, unalu nunakput naunairutiqaliqtavut Nunavutmik. 

Aulahimaaqtukhauyugut taima aulayaangat.

Taima Nunavut aulatitilirman 1999mi, Nunavunmiut piqaqpaktun 
angiyunik pidjutikharnik allanguqtiqhimayukharnik taima ihuaqtumik 
atuqtukhaptingnik inuuhiptingni nunalaaptingnilu. Ilangit 
ihuaqhaidjutikharnik havaktauliqtun, kihimi kayumiitunuamik.

Amigaitugut ayungnautiqaqpaktugut taima ihuaqyumiqtitinahuarnikkut atuqpaktaptingnik kingulirmi 
taima atuqtakharnik ublumimun. Amigaitun tamailiqtaat pidjutikharnik taima aulatitivakhimayuq 
aulavikhanga Nunavut. Talvuuna amigaitunik inugaingit talvani nunaptingni, piffaagianganik Inuit 
uqauhingit, pitquhingit, nipingitlu piqaqtukhauyut pidjutikharnik ilitquhiliqinikkut ihuinaaqhimayunik 
ilituqhaiyaangat inuuhirinikkut hanaqidjutingit.

Taima kihiani nunaptingni kavamauyuq taima nunalaani kavamagiyauyuq, ikayukhimaaqtakhagiliqtavut 
Inuit uuktuutikharnik pidjutingnik talvuuna nanminikkut atuqtukharnik talvuuna Nunavut Angirutaatigun. 
Tamangnik iniqtiqhimaanginaqtun kavamangit ilauvakhimayut talvuna ilihimayunik hunanik 
havaktakhagiyaqqut ilituqhaiyaangat inuuhiringit maniliurutikharniklu ayungnautigiyainik pidjutikhangitlu 
Nunavunmi qanurlu ihuatqiamik havagiaqaqtavut.

Taima Hivuliqtiuplunga, itqumayumik ihumayunga taima hitamauyut ukiungit naunaitkuhirniaqtun 
aulavikharnik talvani pivalliadjutikharnik nunaptingni. Tamna Tallimauyuq Maligaliuqtiuyut havagumayut 
ihuaqtumik tautuktuuyaharnik piumayut Nunavunmiunun, talvuuna piumaluaqtunik pukuktauhimayut 
talvuuna hitamauyunik ukiunganik aulatitilugitlu hanaqidjutikharnik. 

Malikhautihimayut talvuuna pitquhitigun ilihimayainik ublumimunlu atuqtauhimaaqtunik, 
havakhimaarniaqtugut auladjutikharnik kinguliuyut kavamangit pidjutikharnik talvanga pidjutikhat 
ilituqhaiyaangat anginiqaqtunik hanaqidjutikhangit tautukhimaanginaqtavut ublumimun Nunavunmi. 
Aulahimaarniaqtugut naunaiyaiyaangat nunalaani hakugikhaidjutikharnik. Talvuuna iliqatigiiktukharnik 
Inuit havakviingit, kanatami kavamangitlu unalu nanminiqaqtunik havakviingit qaritiniaqtugut nuutaanik 
atuqtakharnik nuutaaniklu ihuaqhaidjutikharnik hivutunirmik aulayukharnik ayungnautigivakhimyaptingni 
talvuuna ihuaqtunik ihumagiyauyunik inungnik, nunaptingni, hivunikhaptingniklu.

Nanngariyauyuq Paul Quassa
Hivuliqti Nunavut
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TAUTUKTUUYAAQTAUYUQ

Nunavut ukiuqarnialiqtuq taima 20nik ukiunganik 
talvuuna Tallimauyunik Maligaliuryuarvingit 
atuqhimayainik. Nuttaqqat inuuhimayut 
nuutaamik nunaptingnik 1999mi aulaniaqtun 
biipiinuanikniaqtun nanminikharnik. Taima 
angiklitiqtilunik iningnikkut, akuktauniaqtun 
angiyunik ayungnautikharnik pidjutikharniklu 
uvaptingnin ihumagingitaptingnik taima Nunavut 
aulatiliqtiluni.

Taima qiniqhimaaqtilunuk hivunirmun talvuuna 
hivunikhaqput 20nik ukiunganik, tautugumayugut 
Nunavunmiutat inuuhimaaqtun taima 
pidjutikharnik nanminikkut inuuhiriqharnik, 
ayungnairutiqaqtuniklu allanik inungnik 
nunaptingnilu. Pittianginartavut tamangnik 
ilituqhaivakhimayavut quviahuutikharnik 
iniqtirutikharnik inuuhiptingnik inuuyut inuit.

Pittianginaqtavut Iningnikhavut upautigiinaqhugit 
ikayuqupluta itqaumadjutikharnik hivuniptingni 
atugianganiklu aulavikharnik hivunikhaptingnik. 
Tuaninik ukiunik hivunaptingni, tautuktuuyaaqtugut 
taima ilaqaqtunik, nunalaangit, kavamangit, 
unalu allauyut havakviingit havaqatigiyukhat 
iliqatigiiktukharnik tuniyaangat munagidjutikharnik 
ikayuutikharnik Nunavunmiunun taima 
aulahimaaqtilunik hivunirmun.

Inulramiivut ihuaqtumik aulahimaaqtun 
pihimaaqtunlu pidjutikharnik ilihainikkut, 
tingmiyukharniklu, havagianganiklu. Taima 
piqaqtun amigaitunik Inuit ayuittiagiikhimayunik 
nunalaaptingnik havaktuniklu havakviptingni. 
 
 

Aulahimaanginaqtugut ilauyukharnik namaktumik 
inuuhiriqtukharnik taima inuit nunalaangitlu 
aituihimaanginaqtun ihuaqtumik pidjutikharnik 
hivunaptingnik tamainun. Kavamangit 
ikayuutikharnik nunalaaptingni aulahimaaqlutik 
havaktukharnik hakugikhaidjutikharnik, unalu 
piyaanganik nanminikharnik piqaqtukharnik 
havagianganik. 

Nunaptingnik maniliukhimaaqtunik 
angikliyumiliqtun. Munagihimaanginaqtavut 
atuqtauffagiaqaqtun atuqtauffaalimaituniklu 
hivunikhaptingi atuqtauyukharnik 
hivumuurhimaaqtukharnik ihuarutikharnik 
talvuuna hilaup allanguqtiginikkut.

Inuktut aulayuq uqauhivut atuqtaunginaqtuq 
ubluq tamaat havakviptingni inuuhiptingnilu 
ubluq tamaat.

Nunavut ilitugiyauyuq piuminaqtuqlu 
Kanatami uvanilu nunaqyuaptingni tamaat 
taima availiqangitunik nunagiyuq, piqaqtunik 
allatqiinik avatiliqinikkut, piniqtumik Inuit 
pitquhiqaqtun uqauhingitlu, avaliqangitumiklu 
kavamaliqiyaangat, unalu naunaitumik 
tautuminaqtunik hanaqidjutikharnik 
pidjutikharniklu Ukiuktaqtuni. 

Hakugiktumik katitirutiqaqtugut inuuhiptingnun 
avatingnun nunaptingni, talvuunalu 
tamainun Kanatami nunaqyuaptingnilu. 
Havaqatigiinginaqtavut iligiiqatigiyavut 
havaqatigiyaqqutlu piyaangat ihuaqtunik 
pidjutikharnik Nunavunmiunun piyaangatlu 
ihuaqtunik itqumadjutikharnik Nunavunmi.
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HIVUNIKHALIURUTIKHAVUT
Taima allauyut kavamangit hivuiptingni, hivuliqtigiyauniaqtugut tapkuninga aitnguyut 
Inuit hivulliurutikhangit upiriyainik:

	 Inuuqatigiitsiarniq:   
Pittiaqtiq aalanun, inuuqatigiiknikkut uvalu 
piqpagiblugitlu inuit.

	 Tunnganarniq:   
Pipkainikkut nakuuyumik idjuhiqmik imatun 
angmaumayumik, tunganaqniqmik uvalu ilauqatigiikniq.

	 Pijitsirniq:   
Ikayuqhuni uvalu kivgaqtuqhuni ilaminik una/unalu 
nunallaaminun.

	 Aajiiqatigiinniq:   
Ihumaliuqniq uqaqatigiikhutik uvalu angiqatigiikhutik.

	 Pilimmaksarniq/Pijariuqsarniq:   
Pivalliaplutik ayuirhavallianikkut ilitturivalliaplutik 
qungiaktillutik nalvaakhimakpatlu ilihaiyiuyinggupluni 
uuktuqhimmarnitirutlu.

	 Piliriqatigiinniq/Ikajuqtigiinniq:   
Havaqatigiinikkut.

	 Qanuqtuurniq:   
Nutaanik liliuqniq uvalu ikayuutighaniklu.

	 Avatittinnik Kamatsiarniq:   
Pittiarlugu munarilugulu nuna, huraadjat unalu 
avatigiyauyullu.

Aulatitiniaqtugutlu kavamangit ihuaqtumik aulayukharniklu talvuuna 
Inuit Qauyimayatuqangitlu Inuit Hivulliurutikhangit Upiriyaingitlu talvuuna 
malikhautikhatigun atugakhatigunlu. 
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PIUMALUAQTANGIT
Talvuuna uvaniituq maliktakharnik, 
hanaqiniaqtugut kavamautilunuk tallimauyunik 
piumaluaqtangit ukuninga:

	 Havakhimaarniaqtugut talvuuna hivunikharnik 
inuuhirinikkut nanminikharnik havagiaqaqtunik 
inungnik nunalaaptingnilu talvuuna Inuusivut. 

	 Havakniartugut igluqpakharnik unalu 
maniliurutikharnik talvuuna ikayuutiginiaqtun 
ihuaqtunik hivunikharnik inuptingun, 
nunalaaptingnunlu talvuuna Pivaallirutivut. 

	 Tunihimaarniaqtugut ilihairutikharnik 
ayuiqhautikharniklu taima hanaiyainiaqtun 
nuttaqqavut, inulramiivut, iningniitlu 
ihuaqtumik ikayuutikharnik nunaptingni uvanilu 
atuguminaqtunik havaktukharnik talvuuna 
Sivummuaqpalliajjutivut.

	 Hakugikhainiaqtugutlu Nunavunmik 
avaliqangitumik nunaqaqtunik Kanatami 
nunaqyuaptingnilu talvuuna Inuunivut.

	 Havakniaqtugut talvuuna iliqatigiiktukharnik 
hivumuurutikharnik talvuuna hivunikhangit 
atuqtakharnik ihuaqtumik tamainun 
Nunavunmiunun talvuuna Katujjiqatigiinnivut. 
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ᐃᓅᓯᕗᑦ 
INUUSIVUT
Nunavut angiyuq nunaryuaq, piqaqtuq 20nik pusanik 
Kanatam nunalaani angiktilaanganik. Inuugaivut 
amigaitilaaqaqtun taima 38,000 tausinik unalu 
angikliyumiqhimaaliqtuq. Avatquhimayut taima 
30nik pusanmik inugaitilaangat ukiuqaqtun taima 
15nik nappangitlu iningnikhat malruiqtukhuni 
angikliyumiqhimayuq talvanganin 2004min.

Inuutivut nunalaaqputlu avatingnun nunaqaqtun avatingni nunaptingni, taima aituihimaanginaqtuq 
angiyunik ayungnautikharnik talvuuna auladjutikharnik inuuhirinikkut inuuhirikharniklu havaaqhangit 
ikayuutikhangitlu. Niqait iglukhangitlu akituyut, igluqhavutlu inugiakhutik ihualuangitunik upautiyaangat 
pidjutikharnik talvuuna inugaitilaaptingni. 

Nanminikharnik havagiaqaqtukharnik tunngaviuyuq inuuhiptingnik, naunaiyaivakhimayuq taima 
pitquhititigun ilihimayainik unalu ublumimun ilihimayainik hanalrutikharniklu. Inuit, ilaqaqtuniklu, 
nunalaangitlu, kavamangitlu iliqatigiikhimayut munagidjutikharnik atugianganik ikayugianganiklu 
nanminikharnik havagiaqaqtukharnik.

Havakhimaarniaqtugut talvuuna hivunikharnik inuuhirinikkut 
nanminikharnik havagiaqaqtunik inungnik nunalaaptingnilu. 

Piumaluaqtavut ukuanguyut:

	 Ihumagittiaqhugit Iningnikhavut nallaplugit, qauhimagiplugit pitquhingit ilihimayainik, 
unalu tunihimaaqhugit pidjutikhangit munagidjutingnik talvani nunaptingni; 

	 Kiuhimaarhugit pidjutikhangit Nunavunmiunun talvuuna qayangnairutikharnik 
akiligiaqaqtunik iglukharnik niqailiurnaitumiklu;

	 Ihuaqhaiyumiqtiqhimayukhat munarhiliqidjutiliqinikkut ikayuutikahrnik taima 
pigiaqaqtun nunaptingni; 

	 Amigairyumirtukhait ikayuutikharnik nunalani aulahimayunik maligaliqinikkut 
mamitirutikharnik ilihairutikhangit ilituqhaiyaangat ilaqaqtunik 
mamiahuutiqaqtunik nulliqiyuniklu ihuinaaqhimayumik; unalu

	 Ihuaqhairyumiqtitiyukhat atuqhimayainik ihumarlukhimayunik, 
ipiralailaqidjutiqaqtunik, unalu ilaqaqtunik uqautiukharnik talvuuna 
aulahimayunik pitquhititigunlu uqautiunik hanaqidjutit. 
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ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᕗᑦ
PIVAALLIRUTIVUT
Nunavut piqaluangituq-hunavalungnik nunaptingnik Kanatamiituq - 
piqaqtun amigaitunik hunavalungniklu nunaqyuaptingni. 

Igluqpavut utuqanguliqtun piqangiturlu pidjutikharnik 
angikliyumiliqtunik nappangit inulramiinik Iningnikharniklu. 
Amigaitpalaaqtun nuatqativut inuit aihinun aulaqtitauvaktun 
Nunavunmin ihivriuqtauyaangat allatqiinik munagidjutikharnik taima 
tunigiaqaqtun talvani nunaptingni.

Nunavutim avugiikhimayumik maniliunginaqtuqaqtuq ilauqaqhimayuq angiyunik nunalaani havaktukharnik 
amigaikyumiliqtuniklu uyaraqhiuqtunik havakvikharnik. Pitquhitigun nunani atugiangani hulilukaaktunik 
akhurnaqtun ilagiyainik maniliukhimayunik. Mikiyut havakviit allatlu maniliukhimaaqtunik havakviit 
pihimayut angiyunik pidjutikharnik, kihimi piqaluangitun hunavalungnik havagianganik. Akikhangitlu 
tingmiyaangat ingilradjutikhangitlu aituihimaaqtun akituqyumirutikharnik inuuhimaagianganik 
havagianganiklu havaktukharnik nunaptingni. 

Nunavut ilingaitugaluaq nunami hunaqaqtunik atuqtauffaalimaituniklu hunavalungni nunami. Kihiani, 
Ukiuktaqtuni maniqangit amigiyauyukhat ayungnautiqarniaqtunlu talvuuna Hilaup Aalanguqtiginingagun. 
Kavamavut ilauhimaaqtukhat hulilukaaktunik talvani munagidjutikharnik pivalliadjutikharnik talvani 
nunaptingnik hanaqidjutikhangit nunami iluani naunaiyaiyaangat taima Nunavunmiut quviahutiginiaqtun 
hakugiktunik iliqatigiiktukharnik nunaptingnik hivunikhaptingni atuqtukharnik.

Havakniartugut igluqpakharnik unalu maniliurutikharnik 
talvuuna ikayuutiginiaqtun ihuaqtunik hivunikharnik inuptingun, 
nunalaaptingnunlu. 

Piumaluaqtavut ukuanguyut:

	 Maniliurutikharnik iliqatigiiktukharnik iglukharnik naunaiyainiaqtun inuuhirinikkut 
inungnik nunalaangitlu, ilauhimayut iglukharnik Iningnikhangit munakhivikharnik 
ipiralailaqidjutiqaqtuniklu nunaptingni;

	 Katitirutikharnik Nunavunmiutat tapkuninga inungnun tamangnun ilanganunlu 
Kanatamiitunik talvuuna hanaqidjutikharnik maniliurutikharnik iglukharnik 
taimaitunik apqutikharnik, hivauyautiliqidjutikharnik, ingilradjutikharniklu;

	 Allatqiinik havaktauyukharnik ihuaqhaidjutikharnik maniliurutikharnik 
pidjutikhainik atuquyaangat nunalaani nanminikharnik atuqtakharnik tuniyaangat 
nunalaani havaktukharnik talvuuna pitquhiliqinikkut havakviingit, hanayukharnik, 
pitquhikkutlu, mikiyut nanmikharnik, uyaraqhiuqtunik, iqaliqiyukharnik, allaniklu 
havaaqharnik; unalu

	 Pivalliadjutikharnik munagiyaangatlu nunami hunaqaqtunik atuqtauffaalimaituniklu 
hunavalungni nunami hivunigaalukmi pidjutikharnik Nunavunmiunun.
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SIVUMMUAQPALLIAJJUTIVUT
Iliharniqaqtunik naunaiyainiaqtun tunihimaagianganik piyaangat inuuhirinikharnik inuuhiani, unalu 
ihuaqtumik atuqtukharnik havagianganik. Upalungiarutikharnik ayuiqhauniq aulayuq talvuuna 
nukakhiutilunik nuttaqqat taima ihuaqtumik angayuqaanguliqiyaangat nukakhitqianguyut 
ayuiqhaqtukharnik pidjutikhainik. Ayuiqharhimaaqtunik ayuittiarutikharnik pivalliayaangat talvuuna 
iliharnikkut inuuhirmilu atuqtakhainik. 

Ilihainiq piyaanganik Nunavunmi, taima ikitkaluaqhuni ilanganin Kanatami, angikliyumiliqtugaluaq. 
Kihimi, ilihagiaqtuluangitunik ikiyutlu iningnikhat ilihaqtunik iniqtingitunik aulahimaaqtun 

ayungnautigivakhimayait nunaptingni. Ilihaqtun iniqtirutikhangit 
ikayuutiqaqtun taima ilaqaqtunik, nunalaaninlu, kavamangitlu 
havaqatigiigaangamik akhurhaiyaangat Kmi-12mun 
ilihaidjutikharnik unalu angikliyumiqtitivaktuq havaktakharnik 
hivutunirmi ayuiqhautikharnik.

Nunavutim maniliukhimaaqtun allatqiinik aulaliqtugaluaq 
unalu Nunavunmiutat amigaitunik atuqtakharnik piqaliqtuq 
talvuuna havagianganik. Tapkuat pidjutikhangit, tamna 
nunakput havaktiqainaqpaktuq aihinin havaktukharnik taimalu 
amigaitun Inuit atulluanginaqpaktaat ikayuhialiqinikkut 
havakhimaangitunikluuniit. Ihuaqyumirutikharnik piyaanganik 
nunalaani ayuittiarutikharnik ayuiqhautikharnik unalu 
iliharyuaqtunik iliharvikyuanganik aituiniaqtun nanminikharnik 
atugiaqaqtunik havagianganiklu.

Tamna nunakput angitqiyauyuq havaktitiyuq, tamna kavamangit akigaktuihimaaqtukhat allanik 
havaktitiunik talvani hilataaniluuniit Nunavunmi piyaangat pihimayaangatlu ayuittiagiikhimayunik 
havaktukharnik. Havakvingmi ilihainikkut ayuiqhautikharnik aulatitiniaqtun tamna pigiaqaqtunik talvani 
nunalaani havaktukharnik ikayungniaqtuqlu pihimayangatlu havaktinik.

Tunihimaarniaqtugut ilihairutikharnik ayuiqhautikharniklu taima 
hanaiyainiaqtun nuttaqqavut, inulramiivut, iningniitlu ihuaqtumik 
ikayuutikharnik nunaptingni uvanilu atuguminaqtunik havaktukharnik.

Piumaluaqtavut ukuanguyut:

	 Piyaangatlu akiligiaqaqtainik pidjutikharnik nuttaqiqivikharnik taima 
ikayuutiniaqtun ayuiqharnik pivalliadjutikharniklu talvani nukakhiit iliharviani;

	 Nuutaanguqtiqtukhaq Ilinniaqtuliqiyitkut Maligaq unalu Inuit Uqauhingit 
Munagiyauyukhaq Maligaq naunaiyaiyaangat ihuaqtumik ilihaqtukharnik 
ihuaqhaidjutikharnik ilihaqtunik iniqtiqhimayainik;
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	 Taima hivuliulugu nunalaaqput taima aituihimaaqluta nunalaani 
ayuittiarutikharnik hanayukharnik ayuiqhautikharnik taima ikikliyumiqtitiniaqtun 
ikayutaunginaqhimaitumik allanin talvangalu aihini havaktiqarnaitumik 
ikayuutikharniklu havaktunun inungnik ayungnautiqaqtunik;

	 Ihuaqhaiqyumigianganik ikayuutikharnik iliharvikyuanganik ausainmi ilihaqtunik 
iliharvikyuanganinlu havaaqhangit taima pivallianiaqtun ilihimayakhainik 
ayuittiarutikharnik taima piqaqtukhauyugut Nunavunmi; unalu

	 Tunihimaaqlutik havakvingmi ilihairutikharnik ayuiqhautikharniklu havaktunik, 
taima piqaqlutik pidjutikharnik taima amigaiyumigianganik Inuit havaktukharnik 
pivalliayaanganiklu hakugiktunik Inuit hivulliqtikharnik kavamanmi nunaptingnilu.
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INUUNIVUT
Nunavut aulatitivakhimayuq 1999mi talvuuna amigaitunik 
nunalaani aivadjutiliqiyunik angirutaatigun taima 
tautuktuuyaaqpakhimayuq aivadjutiliqivakhimayurlu Inungnik, 
taima aulaniqaqtunik 85 pusanmik talvanga nunaptingnik 
inugaingini. Nunavut avaliqangituq taima anginirmi Ukiuktaqtuni 
nunagiyainik, amigaitilaangat nunaqaqqaqhimayunik inugainik, 
unalu atuqtakharnik kavamaliqidjutikharnik havagiikhimayuq 
talvuuna Nunavut Angirutaitigun.

Talvanga malikhautikharnin, tamna Inuit uqauhingit, Qablunaaqtun, Uiviititunlu aadjikiiktunik 
qullirutiqaqtun. Nunavmiutat piqaqtun pidjutikharnik ikayugianganik ilitagiyauhimayunik uqauhikkut 
atuqtainik. Tamna Inuit uqauhingit munagiyauyuq kavamangitlu atuquyut ihuaqtumik atuqtakharniklu 
Inuktut tamaini Nunavunmi nunalaani. Taima piqangitun nunalaanik Kanatami taima tunihimaaqtun 
uminga qullirutikharnik munagidjutikharnik nunaqaqqaqhimayunik uqauhinik. Taima aituihimaaqtuq 
Nunavutim avaliqangitunik atuqhimaanginaqtainik.

Taima nunalaani kavamagiyauyuq, kiugiaqaqtugut talvuuna pidjutikharnik tamainik Nunavunmiutat, 
taima nangagiplugu Inuit pitquhingit ihumagiyaingit, munagidjutikharniklu Inuit uqauhingit, 
pittiarutikharniklu Inuit ihumagiyainik Nunavunmi.

Hakugikhainiaqtugutlu Nunavunmik avaliqangitumik nunaqaqtunik 
Kanatami nunaqyuaptingnilu.

Piumaluaqtavut ukuanguyut:

	 Aulatitiniaqtugutlu kavamangit ihuaqtumik aulayukharniklu talvuuna 
Inuit Qauyimayatuqangitlu Inuit Hivulliurutikhangit Upiriyaingitlu talvuuna 
malikhautikhatigun atugakhatigunlu; 

	 Taima piyaangat Inuit uqauhingit havakvingmi atugiaqaqtun 
havaktunik nayugaani talvuuna ayuiqhautikharnik havakhimaaqtangitlu 
atuqtukharnik; unalu

	 Hakugikhaiyut tunngavikharnik tamaat atuqtukharni, malrungnik 
uqauhiqaqtunik nunaqaqtunik inuktut, Qalbunaaqtun, Uiviititunluuniit.
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ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᕗᑦ 
KATUJJIQATIGIINNIVUT

Tamna Nunavut Angirutikhanga naunairutiqaqhimayuq 
kavamaliqidjutikharnik munagidjutikharnik 
ihuaqhaidjutikharnik taima pigiaqaqtun nunaptingni 
kavamangit havagianganik iliqatigiiktukharnik upautiyaangat 
pidjutikharnik tamainun Nunavunmiunun. 

Tamna nunalaani havaktiit angikliyumiqhimaliqtuq 
talvanganin 1999min, kihiani, aulahimaaqtukhauyugut 
pivalliayaangat katitirutikharnik pigiaqaqtukharniklu 
taima havakhimaaqtilugit hivunikhavut uvani ataani 
Naunaitkut 23mi piyaangat ilauqatigiiktukharnik nunalaani 
havaktunik. Talvuuna mikhaatigun, naunaiyaiyukhauyugut 
taima kavamangit aulayukhat ihuaqtumik, naunaitumik, 
munagidjutiqaqtuniklu havaanganik.

Havakniaqtugut talvuuna iliqatigiiktukharnik hivumuurutikharnik talvuuna 
hivunikhangit atuqtakharnik ihuaqtumik tamainun Nunavunmiunun. 

Piumaluaqtavut ukuanguyut:

	 Havakhimaarniq hivunikhangit uvani ataani Nunavut Angirutikharni;

	 Havakhimaarniq hanaqidjutikharnik iliqatigiiktukharnik tapkuninga Inuit 
havakvingit, tamna kanatam kavamangit, unalu nanminiqaqtunik havakvingniklu 
upautiyaangat pidjutikharnik tapkuninga nunalaangit;

	 Aulahimaaqlutik akhuqhaidjutikharnik havaktuliqiyitkuni havaktukharnik avatingni 
nunalaani havaktukharnik; 

	 Ihumaffaaqmilugu havaktuliqiyivut atugakhangit unalu ilihairutikharnik talvani 
Inuit havaktukharnik tamaini qullirutiqaqtunik talvani nunalaani havaktunik; unalu

	 Naunaiyaiyukhat kavamangit havaktauhimaanginaqtunik, auladjutikhangit, 
ilihairutikhangitlu aulatitiyaangat talvuuna ukium maniit akituyut atuqtauyukharnik 
munagidjutikharniklu havaktukhat ikayungniaqtunik hanatidjutikharnik talvuuna 
piumaluaqtukharnik upautiyaangat pidjutikharnik Nunavunmiunun.
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MESSAGE DU PREMIER MINISTRE

Nous sommes ici aujourd’hui parce que ceux qui nous ont précédés, 
possédaient les connaissances et le savoir-faire nécessaire pour assurer 
la prospérité de leurs descendants. C’est grâce à leur résilience et à leur 
constante adaptation que nous sommes ici aujourd’hui, sur cette terre que 
nous appelons maintenant Nunavut. 

Nous devons poursuivre cette adaptation.

Lorsque le Nunavut a été créé, en 1999, les Nunavummiuts s’attendaient à ce 
que de grands changements améliorent nos vies et nos collectivités. Malgré  
des améliorations, les changements tardent à se réaliser.

Beaucoup d’entre nous ont du mal à réconcilier les façons de faire du passé 
avec celles d’aujourd’hui. Beaucoup ont perdu cette confiance en l’avenir, celle-là même qui a poussé à la 
création du Nunavut. Pour la majorité de notre population, il est nécessaire de se réapproprier  notre langue, 
notre culture et notre voix afin de rectifier les torts historiques et résoudre nos problèmes sociaux.

Bien que le gouvernement territorial soit un gouvernement public, nous devons soutenir les Inuits dans 
l’exercice de leur droit à l’autodétermination selon l’Accord sur les revendications territoriales du Nunavut. 

En effet, les gouvernements précédents, ont tous contribués à approfondir notre compréhension des mesures 
que nous devons mettre en place pour aborder les difficultés et les perspectives sociales et économiques du 
Nunavut  ainsi que les meilleurs moyens pour y parvenir.

En tant que premier ministre, je suis convaincu que les quatre prochaines années marqueront un réel 
tournant dans notre développement territorial. Cette cinquième législature de l’Assemblée a une vision 
audacieuse et positive du Nunavut; elle établit ses priorités pour les quatre prochaines années selon une 
approche pratique et des objectifs concrets. 

Guidés par le savoir traditionnel et les pratiques contemporaines, nous allons bâtir  sur les progrès accomplis 
par les gouvernements précédents, tirer avantage  des possibilités qui s’offrent à nous et aborder les 
problématiques complexes auxquelles nous sommes confrontés au Nunavut. Nous continuerons à  offrir 
des opportunités aux communautés. À travers nos divers partenariats avec les organisations inuites, le 
gouvernement fédéral et le secteur privé nous amènerons  de nouvelles solutions aux problèmes de longue 
date, le tout dans l’intérêt fondamental de notre peuple, de notre terre et de notre avenir.

Honorable Paul Quassa
Premier ministre du Nunavut
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VISION

Le Nunavut fêtera ses 20 ans d’existence 
au cours de cette cinquième législature de 
l’Assemblée. Les enfants nés lors de la création 
de notre nouveau territoire sont maintenant 
des adultes ayant leurs propres enfants. Les 
défis, tout comme les opportunités de cette 
nouvelle génération d’adultes en devenir seront 
beaucoup plus grands que ce que nous, leurs 
parents, aurions pu imaginer en 1999. 

Lorsque nous tournons notre regard vers les 20 
prochaines années, notre vision de l’avenir est 
celle ou les Nunavummiuts vivent un sentiment 
de bien-être personnel, sont en harmonie l’un 
avec l’autre et avec leur environnement. 

Nous respectons nos ainés et faisons appel à eux 
pour nous aider à nous remémorer le passé et à 
l’utiliser pour façonner notre avenir. D’ici 20 ans, 
nous envisageons les familles, les collectivités, 
le gouvernement et autres organismes travailler 
ensemble pour offrir soins et soutien à nos 
ainés. Nos jeunes ont l’esprit positif et profitent 
des possibilités d’étude, de voyage et d’emploi 
qui s’offrent à eux. Le nombre de professionnels 
inuits augmente dans nos collectivités et la 
fonction publique.

Notre société a un fonctionnement inclusif 
et équilibré où personnes et collectivités 
contribuent à un avenir positif pour tous et ou 

le gouvernement les encourage à bâtir sur leurs 
forces et facilite leur autosubsistance. 

Notre économie est en croissance. Nous 
administrons nos ressources renouvelables 
et non renouvelables avec un objectif de 
pérennité à long terme et nous nous adaptons 
efficacement aux changements climatiques.

L’inuktut est une langue vivante que nous 
utilisons largement dans nos lieux de travail et 
au quotidien.

Le Nunavut est connu et valorisé au Canada 
et dans le monde comme étant un territoire 
distinct, doté d’un environnement particulier, 
d’une culture et d’une langue inuite dynamique, 
d’un mode de gouvernance unique et d’un point 
de vue distinct sur les problématiques et les 
perspectives de l’Arctique. 

Nous sommes fortement liés les uns aux autres 
dans l’ensemble du territoire, ainsi qu’avec le 
reste du Canada et le monde. Nous travaillons en 
collaboration avec des partenaires et des alliés 
pour réaliser les aspirations des Nunavummiuts 
et remplir la belle promesse du Nunavut
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PRINCIPES DIRECTEURS
À l’instar des gouvernements qui nous ont précédés, nous serons guidés par huit valeurs 
sociétales inuites :

	 Inuuqatigiitsiarniq:   
Respect de l’autre, rapports avec l’autre et compassion 
envers les autres.

	 Tunnganarniq:   
Promouvoir un bon état d’esprit en étant ouvert, 
accueillant et intégrateur.

	 Pijitsirniq:   
Servir la famille et la communauté.

	 Aajiiqatigiinniq:   
Discuter et développer des consensus pour la  
prise de décision.

	 Pilimmaksarniq/Pijariuqsarniq:   
Acquérir des compétences par la pratique,  
l’effort et l’action.

	 Piliriqatigiinniq/Ikajuqtigiinniq:   
Travailler ensemble dans un but commun.

	 Qanuqtuurniq:   
Faire preuve d’innovation et d’ingéniosité.

	 Avatittinnik Kamatsiarniq:   
Respecter la terre, la faune et l’environnement,  
et en prendre soin.

Nous rendrons également le gouvernement plus efficace et représentatif, par 
l’intégration de Inuit Qaujimajatuqangit et des valeurs sociétales inuites dans nos 
lois et politiques.  
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PRIORITÉS
Au cours du présent mandat, notre gouvernement 
prendra des mesures dans cinq domaines prioritaires :

	 Nous travaillerons pour le bienêtre et 
l’autosubsistance de notre peuple et de nos 
collectivités par Inuusivut. 

	 Nous développerons notre infrastructure et notre 
économie de façon à favoriser un avenir positif 
pour notre peuple, nos collectivités et notre terre 
par Pivaallirutivut. 

	 Nous fournirons à nos enfants, à nos jeunes et 
à nos adultes,  une éducation et une formation 
qui les prépare à des emplois valorisants et 
à des contributions positives à la société par  
Sivummuaqpalliajjutivut.

	 Nous renforcerons le positionnement du Nunavut 
en tant que territoire distinct au Canada et dans le 
monde par Inuunivut.

	 Nous travaillerons avec des partenaires pour 
l’avancement des objectifs et des aspirations des 
Nunavummiuts par Katujjiqatigiinnivut. 
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ᐃᓅᓯᕗᑦ 
INUUSIVUT
Le Nunavut est un vaste territoire qui couvre 20 % 
de la masse terrestre du Canada. Sa population, 
d’environ 38 000 habitants, est en forte croissance. 
Plus de 30 % de celle-ci a moins de 15 ans, et le 
nombre de personnes âgées a doublé depuis 2004.

Notre peuple et nos collectivités sont largement 
dispersés  à travers l’ensemble du  territoire, ce qui présente un défi de taille pour la prestation de 
soins de santé, de services sociaux et de programmes connexes. La nourriture et le logement sont 
dispendieux et notre parc immobilier est insuffisant pour répondre aux besoins de notre population. 

L’autosubsistance est le fondement de notre mode de vie, elle dépend du savoir traditionnel et des 
connaissances et outils contemporains. Les individus, les familles, les collectivités et le gouvernement 
se partagent la responsabilité d’encourager et de soutenir l’autosubsistance.

Nous travaillerons pour le bienêtre et l’autosubsistance de notre 
peuple et de nos collectivités. 

Voici nos priorités :

	 Valoriser nos ainés en étant attentifs à eux et à leurs connaissances 
traditionnelles et en leur offrant les soins dont ils ont besoin dans le territoire; 

	 Répondre aux besoins des Nunavummiuts en matière de logement salubre et 
abordable et de sécurité alimentaire;

	 Améliorer les services en soins de santé offerts dans le territoire; 

	 Augmenter le soutien aux programmes communautaires de justice et de 
guérison pour contrer la violence familiale et les abus sexuels;

	 Améliorer l’issue des consultations en santé mentale, en dépendances et en 
counseling familial par les systèmes de consultation existants et traditionnels.
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ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᕗᑦ
PIVAALLIRUTIVUT
Le Nunavut est un territoire sous-développé au sein du Canada, un 
pays développé. 

Notre infrastructure est vieillissante et ne répond pas aux besoins du 
nombre croissant de jeunes et de personnes âgées. Les traitements 
et soins continus qui pourraient être offerts dans le territoire ne 
le sont pas, ce qui force trop de nos gens à s’en prévaloir hors du 
Nunavut. L’économie mixte du Nunavut comporte un secteur public 
relativement important et une exploitation minière en expansion. 
Les activités traditionnelles sur la terre représentent une part substantielle de l’économie. Les petites 
entreprises et secteurs économiques autres, offrent beaucoup de potentiel mais sont actuellement sous-
développés. Les frais de déplacement et de transport contribuent à la cherté de la vie et des activités 
commerciales dans le territoire. 

Le Nunavut est riche en ressources renouvelables et non renouvelables. Cependant, les écosystèmes 
de l’Arctique sont fragiles et vulnérables au changement climatique. Le gouvernement doit s’engager 
activement dans la gestion partagée et le développement des ressources du territoire afin de préserver 
le lien fort que les Nunavummiuts entretiennent avec leur terre pour des générations à venir.

Nous développerons notre infrastructure et notre économie de façon 
à favoriser un avenir positif pour notre peuple, nos collectivités et 
notre terre. 

Voici nos priorités :

	 Investir avec des partenaires dans les infrastructures améliorant notre bienêtre 
individuel et collectif, y compris les établissements de soins pour les personnes 
âgées et les dépendances dans le territoire;

	 Connecter les Nunavummiuts entre eux et avec le reste du Canada en 
investissant stratégiquement dans des infrastructures telles routes, 
télécommunications et transport;

	 Diversifier et améliorer les conjonctures économiques pour encourager 
l’autosuffisance et créer de l’emploi localement par le commerce traditionnel, 
les arts et la culture, les petites et moyennes entreprises, l’exploitation minière, 
la pêche et autres secteurs; 

	 Développer et gérer nos ressources renouvelables et non renouvelables pour 
qu’elles bénéficient à long terme aux Nunavummiuts.
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ᓯᕗᒻᒧᐊᖅᐸᓪᓕᐊᔾᔪᑎᕗᑦ
SIVUMMUAQPALLIAJJUTIVUT
L’éducation permet d’avoir une vie remplie et épanouie et un emploi valorisant. La réceptivité à 
l’apprentissage commence avec des parents responsables et des possibilités d’apprentissage dès la 
petite enfance. L’aptitude à apprendre se développe ensuite par la scolarisation et l’expérience de vie. 

Le niveau de scolarité au Nunavut, bien qu’inférieur à celui du 
reste du Canada, est en croissance continue. Cependant, le faible 
taux d’assiduité scolaire et d’études secondaires terminées 
représentent un défi continu pour le territoire. La réussite scolaire 
passe par le travail commun des familles, des collectivités 
et du gouvernement pour renforcer le système éducatif de 
la maternelle à la 12e année et accroitre la mobilisation pour 
l’apprentissage continu.

L’économie du Nunavut continue à se diversifier et les 
Nunavummiuts ont de plus en plus de choix en matière d’emplois. 
Malgré ces opportunités, le territoire compte sur une main-
d’œuvre venue de l’extérieur et de nombreux inuits dépendent 

de l’aide au revenu ou sont sous-employés. L’amélioration de l’accès aux formations et à l’éducation 
postsecondaire locale favorisera l’autosuffisance et l’accès aux emplois.

En tant que principal employeur du territoire, le gouvernement doit rivaliser avec d’autres employeurs à 
l’intérieur et à l’extérieur du Nunavut pour attirer et conserver une main-d’œuvre qualifiée. L’éducation 
et la formation en milieu de travail renforcent les compétences de la fonction publique et favorisent la 
rétention de main-d’œuvre.

Nous offrirons une éducation et une formation qui préparent les enfants, 
les jeunes et les étudiants adultes à contribuer positivement à la société 
et qui leur donne accès à des emplois valorisants.

Voici nos priorités :

	 Favoriser des services de garde abordables et accessibles offrant un 
encadrement pour l’apprentissage et le développement dès la petite enfance;

	 Modifier la Loi sur l’éducation et la Loi sur la protection de la langue inuite pour 
assurer la qualité de l’éducation et améliorer la réussite des élèves;

	 Prioriser nos collectivités en offrant de la formation sur les compétences et les 
métiers locaux afin de réduire notre dépendance sur la main-d’œuvre importée 
et soutenir les emplois pour personnes ayant des incapacités;
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	 Améliorer le soutien aux étudiants et aux programmes de niveau postsecondaire 
permettant l’acquisition des connaissances et des aptitudes dont nous avons 
besoin au Nunavut;

	 Offrir de l’éducation et de la formation en milieu de travail aux employés de la 
fonction publique, avec comme priorités l’augmentation de la main-d’œuvre 
inuite et la formation de leadeurs inuits chevronnés pour le gouvernement et 
le territoire.
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ᐃᓅᓂᕗᑦ
INUUNIVUT
Le Nunavut a été créé en 1999 aux termes d’un accord sur les 
revendications territoriales détaillé,  imaginé et négocié par les 
Inuits qui représentent environ 85 % de la population territoriale. 
Le Nunavut est unique en raison de sa géographie qui englobe 
une vaste partie de l’Arctique, de sa population majoritairement 
autochtone et du modèle de gouvernance établi par l’Accord sur 
les revendications territoriales du Nunavut.

La langue inuite, l’anglais, et le français bénéficient du même statut légal. Les Nunavummiuts 
ont le droit d’être servis dans la langue officielle de leur choix. La langue inuite est protégée et le 
gouvernement doit promouvoir la qualité et l’utilisation de l’inuktut dans l’ensemble de la société 
nunavummiute. Aucune province et aucun autre territoire au Canada n’offrent un tel niveau de 
protection statutaire à une langue indigène. Il s’agit d’une autre qualité distinctive du Nunavut.

En tant que gouvernement public, nous devons répondre aux besoins  de l’ensemble des Nunavummiuts, 
tout en veillant à honorer la culture et les valeurs inuites, à protéger la langue inuite et à respecter les 
aspirations inuites pour le Nunavut.

Nous renforcerons le positionnement du Nunavut en tant que 
territoire distinct au Canada et dans le monde.

Voici nos priorités :

	 Veiller à améliorer l’efficacité et la compétence des programmes et des 
services gouvernementaux par Inuit Qaujimajatuqangit et les valeurs sociétales 
inuites intégrées dans nos lois et politiques; 

	 Favoriser l’utilisation de la langue inuite comme langue de travail de la fonction 
publique par de la formation et des mesures incitatives;

	 Renforcer les fondements pour une société entièrement fonctionnelle et 
bilingue où les langues maitrisées sont l’inuktut et l’anglais ou le français.
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ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᕗᑦ 
KATUJJIQATIGIINNIVUT

L’Accord sur les revendications territoriales du Nunavut 
énonce des mesures de gouvernance et de gestion 
partagée,  nécessitant un travail en partenariat  de la part du 
gouvernement territorial afin de répondre aux besoins des 
Nunavummiuts. 

La fonction publique a évolué depuis 1999; toutefois, nous 
devons continuer à en améliorer la capacité et le potentiel 
tout en remplissant nos obligations en vertu de l’Article 
23,   soit atteindre une fonction publique représentative. 
Parallèlement, nous devons veiller à ce que le fonctionnement 
du gouvernement soit efficace et responsable.

Nous travaillerons en partenariat pour l’avancement des objectifs et des 
aspirations des Nunavummiuts. 

Voici nos priorités :

	 Remplir nos obligations aux termes de l’Accord sur les revendications 
territoriales du Nunavut;

	 Établir des partenariats stratégiques  avec des organismes inuits, le 
gouvernement fédéral et le secteur privé pour répondre aux besoins de 
nos collectivités;

	 Poursuivre le renforcement des capacités de nos ressources humaines dans 
l’ensemble de la fonction publique; 

	 Recentrer nos politiques et nos programmes en matière de ressources humaines 
sur l’emploi d’inuits à tous les échelons de la fonction publique;

	 Veiller à ce que les structures, les processus et les programmes 
gouvernementaux aient un fonctionnement responsable sur le plan financier,  
afin de soutenir la mise en place des priorités établies et de répondre aux besoins 
des Nunavummiuts.






